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Dans un souci d’amélioration de notre service 

clients tant au niveau de la qualité que du 

délai de livraison, nous avons mis en place un 

programme de stockage d’un certain nombre 

de nos références.

Tous les produits du catalogue-tarif URBAN  

by THG sont livrés sous une semaine, en 

France métropolitaine. A l’exception de la 

série James et de quelques articles de cuisine, 

la collection Urban by THG est disponible 

uniquement en chromé (A02).

Prix public 2016 donné à titre 

indicatif et hors taxe.

With the aim of improving our customer 

service in terms of both quality and delivery 

time, we have implemented a programme to 

keep some of our products in stock.

All the products listed in the URBAN by THG 

catalogue and price list can be delivered 

within a week, to anywhere in metropolitan 

France. Except for JAMES series and some 

kitchen faucets, the URBAN by THG collection 

is available only in chrome (A02).

Public 2016 prices are only a guide 

and does not include VAT.

Située en Picardie, dans le berceau de la 
robinetterie française, THG bénéficie de 
60 années d’expérience et de maîtrise 
dans ce domaine. Tous les corps de métier, 
tous les savoir-faire qui interviennent dans 
la fabrication d’une robinetterie ou d’un 
accessoire sont ici représentés. 

La meilleure démonstration est d’avoir 
un produit THG entre les mains. Finition, 
assemblage et générosité des matières 
parlent d’eux-mêmes.

La qualité des produits THG est le résultat de 
toute la politique de l’entreprise, basée sur les 
compétences individuelles et l’intégration de 
plus de 10 métiers au sein de l’usine, la haute 
technologie et le respect de l’environnement.

THG dispose également d’une grande largeur 
de gamme et d’un savoir-faire reconnu dans 
le monde entier.

Depuis 2012, THG bénéficie du prestigieux 
label EPV, «Entreprise du Patrimoine Vivant», 
marque de reconnaissance du ministère de 
l’Economie, des Finances et de l’Industrie. 
THG rejoint ainsi les rangs de plusieurs 
centaines d’entreprises distinguées pour leur 
savoir-faire rare, symbolique de l’excellence 
française.

Located in Picardy, the birthplace of French 
tapware, THG boasts 60 years’ experience 
and expertise in its field. All of the trade 
skills and know-how needed to manufacture 
tapware and accessories can be found here. 

The best way to see this for yourself is to 
hold a THG product in your hands. The finish, 
assembly and generosity of the materials 
speak for themselves.

The quality of THG products is the result of 
a whole-company policy based on individual 
skills and the integration of over 10 di�erent 
trades within the factory, along with cutting-
edge technology and respect for the 
environment.

THG also o�ers a very extensive product 
range, and its craftsmanship is recognised all 
over the world.

In 2012, THG was awarded the prestigious 
EPV or “Entreprise du Patrimoine Vivant” 
(Living Heritage Company) label as a mark 
of recognition by the French Ministry for the 
Economy, Finance and Industry. This means 
that THG has now joined the ranks of the 
few hundred companies whose exceptional 
craftsmanship, symbolic of French excellence, 
stands out from the rest.

URBAN
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Dans un souci d’amélioration de notre service 

clients tant au niveau de la qualité que du 

délai de livraison, nous avons mis en place un 

programme de stockage d’un certain nombre 

de nos références.

Tous les produits du catalogue-tarif URBAN  

by THG sont livrés sous une semaine, en 

France métropolitaine. A l’exception de la 

série James et de quelques articles de cuisine, 

la collection Urban by THG est disponible 

uniquement en chromé (A02).

Prix public 2016 donné à titre 

indicatif et hors taxe.

With the aim of improving our customer 

service in terms of both quality and delivery 

time, we have implemented a programme to 

keep some of our products in stock.

All the products listed in the URBAN by THG 

catalogue and price list can be delivered 

within a week, to anywhere in metropolitan 

France. Except for JAMES series and some 

kitchen faucets, the URBAN by THG collection 

is available only in chrome (A02).

Public 2016 prices are only a guide 

and does not include VAT.

Située en Picardie, dans le berceau de la 
robinetterie française, THG bénéficie de 
60 années d’expérience et de maîtrise 
dans ce domaine. Tous les corps de métier, 
tous les savoir-faire qui interviennent dans 
la fabrication d’une robinetterie ou d’un 
accessoire sont ici représentés. 

La meilleure démonstration est d’avoir 
un produit THG entre les mains. Finition, 
assemblage et générosité des matières 
parlent d’eux-mêmes.

La qualité des produits THG est le résultat de 
toute la politique de l’entreprise, basée sur les 
compétences individuelles et l’intégration de 
plus de 10 métiers au sein de l’usine, la haute 
technologie et le respect de l’environnement.

THG dispose également d’une grande largeur 
de gamme et d’un savoir-faire reconnu dans 
le monde entier.

Depuis 2012, THG bénéficie du prestigieux 
label EPV, «Entreprise du Patrimoine Vivant», 
marque de reconnaissance du ministère de 
l’Economie, des Finances et de l’Industrie. 
THG rejoint ainsi les rangs de plusieurs 
centaines d’entreprises distinguées pour leur 
savoir-faire rare, symbolique de l’excellence 
française.

Located in Picardy, the birthplace of French 
tapware, THG boasts 60 years’ experience 
and expertise in its field. All of the trade 
skills and know-how needed to manufacture 
tapware and accessories can be found here. 

The best way to see this for yourself is to 
hold a THG product in your hands. The finish, 
assembly and generosity of the materials 
speak for themselves.

The quality of THG products is the result of 
a whole-company policy based on individual 
skills and the integration of over 10 di�erent 
trades within the factory, along with cutting-
edge technology and respect for the 
environment.

THG also o�ers a very extensive product 
range, and its craftsmanship is recognised all 
over the world.

In 2012, THG was awarded the prestigious 
EPV or “Entreprise du Patrimoine Vivant” 
(Living Heritage Company) label as a mark 
of recognition by the French Ministry for the 
Economy, Finance and Industry. This means 
that THG has now joined the ranks of the 
few hundred companies whose exceptional 
craftsmanship, symbolic of French excellence, 
stands out from the rest.
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Urban c’est quoi ?

Un mélange de créativité, 
d’énergie et d’impertinence 

dans un nouvel élan de 
modernité. Des collections 

aux lignes discrètes et 
intemporelles caractérisent 

ces robinetteries 
éclectiques. 

Urban est une marque du 
groupe THG Paris qui o�re 

des designs contemporains 
tout en gardant l’ADN de la 

maison : un style ra né.

What does Urban 
represent?

A blend of creativity, 
energy and boldness 

flowing from a new wave of 
modernity. Subtle, timeless 

lines are a key feature of 
the eclectic tapware in 

these collections. 

Urban is a brand by the 
THG Paris Group, o�ering 

contemporary designs that 
stay true to the company’s 
core value of sophisticated 

style.

EDITO
Nous avons le plaisir de vous présenter 
notre nouvelle gamme URBAN by 
THG Paris.

Produits au design contemporain 
voire minimaliste, sur une base de 
mitigeurs mécaniques correspondant 
à un marché confort+ ; une série rétro 
chic faisant partie des indémodables 
mais également une gamme de 
baignoires et des robinetteries de 
cuisine. 

Solutions innovantes comme les 
cartouches avec ouverture en 
eau froide pour plus d’écologie ; 
robinetterie de douche électronique 
pour le confort, la technologie, 
mais aussi les économies d’eau ; 
des laitons de haute qualité ou de 
l’acier inoxydable 316L utilisé par les 
Maisons d’Horlogerie pour apporter 
un matériau high tech et inaltérable 
dans l’univers de la salle de bains.

Des séries très complètes, o�rant un 
large choix de compositions, avec 
plusieurs solutions en lavabo, des 
robinetteries de douche et de bain en 
encastré comme en apparent. 

Nous proposons des baignoires 
ergonomiques et esthétiques ainsi 
que des systèmes d’hydromassage 
pour vous donner le maximum de 
confort et de bien-être. 

Au final, ce sont les tendances de 
la décoration moderne et jeune, 
associées aux matériaux de haute 
qualité, et aux mécaniques les plus 
haut de gamme, pour o�rir le meilleur 
de la technologie dans ces typologies 
de design. Et ce dans le plus grand 
respect de la tradition et du savoir-
faire d’une fabrication française.

EDITORIAL
We are delighted to present the new 
URBAN range by THG Paris.

These products have a contemporary, 
almost minimalist design based on 
the mechanical mixer tap, and are 
positioned at the comfort+ end of the 
market. This retro-chic series is truly 
timeless and also includes a range of 
baths and kitchen tapware. 

Innovative solutions include eco-
friendly cartridges with cold water 
opening technology; electronic 
shower tapware for ease of use with 
cutting-edge technology and water 
saving capabilities; and high-quality 
brass or 316L stainless steel used by 
watchmaking companies, bringing a 
high-tech, highly resistant material 
into the bathroom environment.

Each series is complete, o�ering a 
wide range of options with numerous 
basins to choose from and tapware 
solutions for showers and baths, both 
built-in and freestanding. 

We o�er ergonomic, aesthetically 
pleasing baths as well as hydromassage 
systems to provide you with optimal 
comfort and well-being. 

The end result combines young, 
modern interior design trends with 
high-quality materials and high-
end mechanics, o�ering the best 
technology available for these types of 
design. And all of this while continuing 
to respect the traditions and expertise 
of French manufacturing.
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UN ENGAGEMENT  
PERMANENT

A PERMANENT 
COMMITMENT

Depuis de nombreuses années, THG s’est engagé 
dans une démarche environnementale active qui 
s’inscrit dans un processus de développement 
durable.

Tous nos investissements sont construits de façon 
à réduire notre impact sur l’environnement. Ceci se 
traduit par exemple par la mise en place d’un système 
de recyclage d’eau de nos installations de traitement 
de surfaces qui fonctionnent sans rejet d’éléments 
polluants. Nos nouveaux bâtiments sont équipés 
de techniques innovantes de réduction d’énergie 
(conforme RT2005) voire de génération positive 
d’énergie avec la mise en place d’une installation 
photovoltaïque de plus de 1800 m2.

Une démarche permanente de réduction des déchets 
dans laquelle s’investissent nos salariés, nous permet 
de recycler la majorité de nos métaux, cartons, papiers 
et plastiques.

L’eau est partout autour de nous, elle fait partie de notre 
vie. Tous les jours nous en utilisons pour nous laver, 
boire… il faut tout mettre en œuvre pour la protéger et 
la préserver. Economiser l’eau de la maison est un geste 
écologique qui est de la responsabilité de tous.

THG l’a bien compris et peut livrer l’ensemble de 
la robinetterie conforme ECOLABEL dont le débit 
moyen des robinets et des pommes de douche, à 
l’exclusion des robinets de baignoire ne dépassera 
pas 8 l/min. 

Avec nos réducteurs de débit vous obtiendrez 
des résultats similaires au niveau de l'hygiène mais 
une consommation d’eau réduite. Nos aérateurs vous 
permettront de faire une économie d’eau substantielle, 
en vous procurant une très agréable sensation de 
confort et de douceur grâce aux micro bulles d’air. 

Vous pouvez également obtenir cette certification 
ECOLABEL grâce à nos produits, il vous su¤t 
simplement de nous le préciser sur votre commande.

For many years, THG has been committed to 
e�ective environmental measures as part of a 
sustainable development process.

All of our investments are made in such a way as to 
lessen our impact on the environment. This translates, 
for example, into the installation of a water recycling 
system at our surface treatment facilities, which operate 
without discharging pollutants. Our new buildings are 
equipped with innovative, energy-reducing technology 
(RT2005 compliant) and even positively generate 
energy following the installation of over 1800 m2 of 
photovoltaic panels.

A permanent commitment by our dedicated sta� to 
reduce waste has enabled us to recycle most of our 
metal, cardboard, paper and plastic.

Water is all around us and is part of our life. Every 
day we use it to wash, drink and more besides. We 
must do everything we can to protect and preserve it. 
Saving water in the home is an environmentally friendly 
measure that is everyone’s responsibility.

THG understands this very well and can supply 
ECOLABEL-compliant tapware whose average tap and 

shower head flow (excluding bath taps) will not 
exceed 8 l/min. 

With our flow reducers you will obtain very similar 
results in terms of hygiene, but with reduced 
water consumption. Our aerators allow you to 
make substantial water savings while enjoying 
the very pleasant, soft and comfortable feeling of 

micro-bubbles of air. 

You can also obtain the ECOLABEL certification by 
using our products. You just need to request it when 
you place your order.
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LÉGENDES DES PICTOGRAMMES  
DE CE CATALOGUE

CAPTIONS FOR THE ICONS IN THIS CATALOGUE

Tête céramique,  
ouverture ¼ de tour

Colonne réglable  
en hauteur Système Inver’s Stop

Ceramic head,  
¼ turn opening

Adjustable height  
shower column

Inver’s Stop system

Bec basculant Thermostatique Aérateur orientable ± 5°

Tilting spout Thermostatic ± 5° directable aerator

Bec escamotable
Disponible  
dans plusieurs coloris Ouverture en eau froide

Retractable spout Available in several colours Cold water opening

Bec lame d’eau Douchette laiton Pomme de douche laiton

Waterfall spout Brass handshower Brass shower head

Bec tournant
Easyclean, détartrage 
facile des picots

Système électronique 
tactile

Swivel spout Easyclean: easy  
to descale the nozzle

Touch-sensitive  
electronic system

Norme IP24 Écrou tournant Commandes en laiton

IP24 standard Rotating nut Brass shower valve

Corps d’encastrement 
inclus Chromothérapie

Valve housing included Chromotherapy
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VIDAGES, BONDES ET SIPHONS TOUS STYLES

DUMPS, DRAINS AND SIPHONS ALL STYLES
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D10.A02.316
Vidage de lavabo clic-clac, chromé

Clic-clac pop-up waste, chrome

D10.A02.316C
Vidage de lavabo clic-clac carré, 
chromé

Square clic-clac pop-up waste, chrome

D10.A02.317
Bonde pour fontaine sans chaînette, 
chromé

1̋ ¼ drain only Ø 63 mm, chrome

D10.A02.309/B
Bonde pour vidage de lavabo  
pour vasque sans trop-plein, chromé

Slow running basin waste for basin 
without overflow, chrome

D10.A02.309/SC
Siphon design apparent carré, chromé

Square trap only for waste, chrome
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VIDAGES, BONDES ET SIPHONS TOUS STYLES

DUMPS, DRAINS AND SIPHONS ALL STYLES
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D10.A02.309/S
Siphon design apparent, chromé

Trap only for waste, chrome

D10.A02.315L
Siphon tube de lavabo réglable,  
avec rosace, chromé

Adjustable «P» trap - height :  
mini 140 mm - maxi 195 mm, chrome

D10.A02.308
Siphon culot réglable  
mini 45 mm maxi 90 mm, chromé

Adjustable bottle trap - height :  
mini 45 mm - maxi 90 mm, chrome

D10.A02.311
Tubulure 30 cm droite avec rosace, 
chromé

300 mm overflow pipe, chrome

D10.A02.315B
Siphon tube de bidet réglable  
avec rosace, chromé

Adjustable «P» trap - shallow, chrome
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VIDAGES, BONDES ET SIPHONS TOUS STYLES

DUMPS, DRAINS AND SIPHONS ALL STYLES

40

46

142

1"

Ø 7 2

13
25

Ø 4 0

29
2

3 0 0

Ø 7 0

11
5

34
2

79

Ø 25

Ø 69

115°

1" 1/2

Ø 7 0

29 4

40

Ø 4 0

Ø 2 8

16
5

m
in

i
58

0 
M

ax
i

Ø 8 0 1 1 0 mini
7 0 0  M a x i

2 0

Ø
70

6 2

Ø
80

Ø 4 0

Ø 2 8

16
5

m
in

i
58

0 
M

ax
i

1 1 0 mini
7 0 0  M a x i

2 3

Ø
70

6 2

£
76

D10.A02.305/A
Vidage manuel de baignoire  
type clic-clac avec siphon, chromé

Complete manual bath pop-up waste, 
chrome

D10.A02.303
Vidage de baignoire complet, chromé

Complete bath pop-up waste, chrome

D10.A02.550T
Vidage à chaînette entièrement traité 
(voir selon baignoire), chromé

Bath waste with plug and chain - all 
exterior parts plated (please contact us 
according to bathtub model), chrome

D1B.A02.302GM
Vidage de baignoire réglable. Modèle 
Geberit européen 150.617.001, chromé

Geberit bath waste - european model 
150.617.001 - delivered with stylised 
control knob, chrome

D2A.A02.302GM
Vidage de baignoire réglable. Modèle 
Geberit européen 150.617.001, chromé

Geberit bath waste - european model 
150.617.001 - delivered with stylised 
control knob, chrome
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VIDAGES, BONDES ET SIPHONS TOUS STYLES

DUMPS, DRAINS AND SIPHONS ALL STYLES
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D10.A02.2331
Bonde pour receveur Ø 90 mm, sortie 
horizontale orientable, chromé

Shower drain Ø 90 mm horizontal and 
movable outlet, chrome

D10.A02.2335
Bonde extra-plate pour receveur  
Ø 90 mm, sortie horizontale, chromé

Extra-flat shower drain Ø 90 mm 
horizontal outlet, chrome

D10.A02.7636/01
Siphon de sol 100 x 100 mm  
sortie verticale, chromé

Straight square shower drain  
100 mm x 100 mm, chrome

D10.A02.7636/02
Siphon de sol à grille 140 x 140 mm, 
sortie verticale, chromé

Straight square shower drain  
140 mm x 140 mm, chrome

D10.A02.7640/02
Siphon de sol à grille 140 x 140 mm, 
sortie horizontale, chromé

Square shower drain with trap  
140 mm x 140 mm, chrome
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JAMES

James est un hipster. Jeune et urbain, James mixe avec 
brio l’élégance classique et l’allure moderne. Sa matière 
en inox lui donne un charme irrésistible.

James is a hipster. Young and urban, James is a vibrant 
mix of classic elegance and contemporary good looks. 
His stainless steel material gives him an irresistible 
charm.
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GUIDE DES COLORIS * / COLOR GUIDE *

1  D9A.A09.6500SVNM manette noire / black lever
2  D9A.A09.6500SVTA manette taupe / brown lever
3  D9A.A09.6500SVBM manette blanche / white lever
4  D9A.A09.6500SVBL manette bleue / blue lever
5  D9A.A09.6500SVVE manette verte / green lever
6  D9A.A09.6500SVOR manette orange / orange lever
7  D9A.A09.6500SV manette inox / inox lever

* Les deux dernières lettres du code article indiquent la couleur de la manette

* The last two letters of the article code indicate the color of the lever

1 2 3

4 5 6

7

Robinetterie et accessoires en acier inoxydable de haute qualité, nuance 316L.
Taps and accessories made of high quality stainless steel, 316L material quality
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Lavabo / BasinLavabo / Basin
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D9A.A09.6500DSV
Mitigeur de lavabo moyen 
modèle, livré sans vidage, inox 
brossé

Single lever basin mixer without 
waste, medium size, brushed 
stainless steel

 

D9A.A09.6500SV
Mitigeur de lavabo, livré sans 
vidage, inox brossé

Single lever basin mixer without 
waste, brushed stainless steel

D9A.A09.6500SVBL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.6500SVBM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.6500SVNM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.6500SVOR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.6500SVTA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.6500SVVE
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever

D9A.A09.6500DSVBL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.6500DSVBM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.6500DSVNM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.6500DSVOR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.6500DSVTA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.6500DSVVE
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever
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D9A.A09.151
Mélangeur de lavabo 3 trous 
livré avec vidage, inox brossé 

3-hole basin mixer with waste, 
brushed stainless steel

Lavabo / Basin

328

32
0

Ø
 7

0

Ø 32

Ø
 3

2

1" 1/4

80
24

0

D09.A09.309/SJ
Siphon design apparent,  
inox brossé

Trap only for waste, brushed 
stainless steel

Ø 63

Ø 42

8

80

1" 1/4

D09.A09.316J
Vidage de lavabo clic-clac,  
inox brossé

Clic-clac pop-up waste, 
brushed stainless steel
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Bidet / Bidet

166

85

Ø 7 0 Ø 7 0

200

38

19 07 3

55 44

Ø
 2

0

 

D9A.A09.6541
Mitigeur de lavabo mural à 
encastrer, livré sans vidage, 
inox brossé

Built-in basin mixer without 
waste, brushed stainless steel

Lavabo / Basin

D9A.A09.6541BL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.6541BM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.6541NM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.6541OR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.6541TA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.6541VE
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever

11
016

5

Ø 40

68

Ø 55

3/8"

Ø 63

108

 

D9A.A09.6504
Mitigeur de bidet livré avec 
vidage, inox brossé

Single lever bidet mixer with 
waste, brushed stainless steel

D9A.A09.6504BL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.6504BM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.6504NM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.6504OR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.6504TA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.6504VE
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever
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86
2

400

10
50

12
19

Ø 180 60
Ø 60

13
2

  

D9A.A09.6508S
Mitigeur bain douche sur 
colonne, livré avec flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, inox brossé

Free-standing bath shower 
mixer, handshower with 
Easyclean system, brushed 
stainless steel

D9A.A09.6508SBL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.6508SBM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.6508SNM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.6508SOR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.6508STA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.6508SVE
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever

Bain / Bath

20
8

200

34
1

Ø 50

Ø 55 Ø 55

19
4

Ø 34

1/2"
1/2"

1/2"
3/4" 3/4"

   

D9A.A09.1122
Bain douche 5 trous, avec bec, 
2 cotés sur gorge, flexible et 
douchette avec système Easyclean 
alimentée par mitigeur, inox brossé 

5-hole bath shower mixer, waterfall 
spout ,rim mounted valves and 
handshower with Easyclean 
system, brushed stainless steel

D9A.A09.1122BL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.1122BM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.1122NM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.1122OR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.1122TA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.1122VE
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever



2 0  |  J AM E S J A M E S  |  2 1  

102 280

450

70

20
7

80

11
0

40
0

110

45

40

45

29 3

    

   

D9A.A09.6581
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural à encastrer, livré 
avec flexible et douchette avec 
système Easyclean, inox brossé 

Built-in thermostatic bath 
shower mixer with handshower 
with Easyclean system, brushed 
stainless steel

D9A.A09.6581BL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.6581BM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.6581NM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.6581OR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.6581TA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.6581VE
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever

Bain / Bath

Ø 4 0

2 8Ø

16
5

m
in

i
58

0 
M

ax
i

1 1 0 mini
7 0 0  M a x i

1 8

Ø
70

6 2

76
Ø

D9A.H58.302GM
Vidage de baignoire réglable. 
Modèle Geberit européen 
150.617.001, PVD aspect inox 
brossé

Geberit bath waste - european 
model 150.617.001 - delivered 
with stylised control knob, PVD 
brushed stainless steel color
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Ø 60 352

Ø 225

110
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60
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Ø
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0
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Ø
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0

20
3

    

   

D9A.A09.1420DM
Ensemble comprenant : 
mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, bras mural de 350 mm, 
pomme de douche et ensemble 
douchette avec système 
Easyclean, inox brossé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), shower 
arm 350 mm, showerhead and 
handshower with Easyclean 
system, brushed stainless steel

D9A.A09.1420DMBL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.1420DMBM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.1420DMNM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.1420DMOR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.1420DMTA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.1420DMVE 
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever

J

20
0

500

11
09

22
6

28

4

200

103

D9A.A09.6527CJBL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.6527CJBM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.6527CJNM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.6527CJOR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.6527CJTA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.6527CJVE 
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever

    

   

D9A.A09.6527CJ
Colonne de douche 
thermostatique avec flexible, 
douchette et pomme avec 
système Easyclean, inox brossé 

Wall mounted thermostatic 
shower column with hose, 
showerhead and handshower 
with Easyclean system, brushed 
stainless steel

Douche / Shower
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Douche / Shower 102 51

51

38

10
0

21
0

110

14
0

Ø
 7

0
Ø

 7
0

7 0

    

 

D9A.A09.1420
Mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, inox brossé. 

Built-in thermostatic mixer 
with 2 functions (stop valve), 
brushed stainless steel.

D9A.A09.1420BL
inox brossé - manette bleu mat 

brushed stainless steel - matt blue 
lever

D9A.A09.1420BM
inox brossé - manette blanc mat 

brushed stainless steel - matt white 
lever

D9A.A09.1420NM
inox brossé - manette noir mat 

brushed stainless steel - matt black 
lever

D9A.A09.1420OR
inox brossé - manette orange mat 

brushed stainless steel - matt orange 
lever

D9A.A09.1420TA
inox brossé - manette taupe mat 

brushed stainless steel - light brown 
lever

D9A.A09.1420VE
inox brossé - manette vert mat 

brushed stainless steel - matt green 
lever

1/2"

L g:  1m50

Ø
 7

0

Ø 23 20
3

60

Ø
 4

0
 

D9A.A09.54
Ensemble sortie, flexible 1,5 m 
et douchette avec système 
Easyclean, inox brossé 

Wall mounted handshower 
with Easyclean system, hose 
and elbow with rest, brushed 
stainless steel
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65

69
9

100

Ø 28

Ø 10

D9A.A09.258
Barre de douche, inox brossé

Slinding shower bar, brushed 
stainless steel 

Douche / Shower

Ø 60

25 352

12

Ø
 2

0

70

1/2"

D9A.A09.84BC
Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ lg 350 mm coudé à 90°, 
inox brossé 

Wall mounted shower arm ½˝  
L : 350 mm 90°, brushed 
stainless steel

Ø 7 0

20
7 22

8

Ø 20

1/2"

1/2"

D9A.A09.82V
Bras vertical pour pomme  
de douche ½ ,̋ inox brossé 

Vertical shower arm ½˝, 
brushed stainless steel 
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20
0

500

4
80

40

1/2"

D09.A09.498
Pomme de douche 
500 x 200 mm, avec système 
Easyclean, fixation mural, inox 
brossé

Wall mounted showerhead 
500 x 200 mm with Easyclean 
system, brushed stainless steel

48

Ø 225

1/2"

D09.A09.281J
Pomme de douche Ø 225 mm 
avec système Easyclean, inox 
brossé

Showerhead ½˝ Ø 225 mm with 
Easyclean system, brushed 
stainless steel

Douche / Shower
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HARPER

Harper est un grand timide. Nul besoin de plus. Elancé et 
lisse, avec ses lignes graphiques et son charme tout en 
simplicité, il se marie à merveille avec les atmosphères 
zen.

Harper is a shy guy. That’s all there is to it. Smooth and 
slender with graphic curves and an easygoing charm, he 
feels most at home in a zen environment.
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Lavabo / Basin

□�60

60

185

45

40

15

1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

 

D7A.A02.6541
Mitigeur de lavabo mural à 
encastrer, livré sans vidage, 
chromé

Built-in basin mixer without 
waste, chrome

F 3/8"

32
5

□ 55

210

36
5

66

67

D7A.A02.6500DSV
Mitigeur de lavabo moyen 
modèle, livré sans vidage, 
chromé

Single lever basin mixer without 
waste, medium size, chrome

F 3/8"

67 21
025

0

15

□�55

210

66

D7A.A02.6500SV
Mitigeur de lavabo livré sans 
vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, chrome
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Lavabo / Basin

14
518

0

66 130

67

□�55

3/8"

□�7 0

1"�1/4
D7A.A02.6504
Mitigeur de bidet avec vidage, 
chromé

Single lever bidet mixer with 
waste, chrome

Bidet / Bidet

□ 
60□ 
55

67
210

20
0

210

41

24
0

34

D7A.A02.6590
Mitigeur de lavabo 2 trous livré 
sans vidage, chromé

2-hole basin mixer without 
waste, chrome

3/4"

1/2" 1/2"

34
M

ax
i

110110

Ø 30

entraxe conseillé
recommended
interval width

 ø de perçage conseillé
recommended drilling ø

3/4"

20
0

210

34

□�55

24
0

34

□�45

□�60

15

□�7 0

1" 1/4

Ø 30 Ø 30

 

D7A.A02.151
Mélangeur de lavabo 3 trous 
avec vidage, chromé 

3-hole basin mixer with waste, 
chrome
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□ 45
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D7A.A02.6508S
Mitigeur bain douche sur 
colonne, livré avec flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

Free-standing bath shower 
mixer, handshower with 
Easyclean system, chrome

Bain / Bath

1/2"1/2" 150

□ 6
7

29 0

7 7
187

35

62
0

    

  

D7A.A02.6510BB
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 mm, 
livré avec barre de douche, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower mixer 
½˝ 150 mm centres with sliding 
bar, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome

Bain / Bath

1/2"1/2" 150

7 7
187

29 0
Ø 67

35

19
0

27

    

  

D7A.A02.6510BC 
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 
mm, livré avec crochet mural, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower 
mixer ½˝ 150 mm centres with 
hook, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome
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Douche / Shower

Bain / Bath

1/2"
1/2"

1/2"

1/2"

1"
1/2"

1/2"

3/4"

□ 55

54 80

145
155

19
0

□ 57

114

63

 ø de perçage conseillé
recommended drilling ø

entraxe conseillé
recommended interval width

140 140 140 140

Ø 35 Ø 35 Ø 30 Ø 35 Ø 35

40
m

ax
i

1/2"

   

  

D7A.A02.1123
Mitigeur bain douche 5 
trous alimenté par mitigeur 
thermostatique, avec bec, 
2 cotés sur gorge, flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

5-hole bath shower mixer with 
thermostatic mixer, waterfall 
spout, rim mounted valves and 
handshower with Easyclean 
system, chrome

1 /2 "

15
0

2 0 0

20
0

3 7 0

94
3

14
6

2 9 0

Ø
 6

7

    

  

D7A.A02.6527CD
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
200 x 200 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower column, 
hose, showerhead 200 x  
200 mm and handshower with 
Easyclean system, chrome

280

29 39 6

49

46

50

106

11
0

90

47 0

20
8

    

  

D7A.A02.6581
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural à encastrer, livré 
avec flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé 

Built-in thermostatic bath 
shower mixer with handshower 
with Easyclean system, chrome
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Douche / Shower

1/2"

15
0

300

30
0

37 0

94
2

14
8

29 0

□ 
67

    

  

D7A.A02.6527CG
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
300 x 300 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower 
column, hose, showerhead 
300 x 300 mm and handshower 
with Easyclean system, chrome

□ 58 350

□ 200
100

10
0

10
0

15
0

20
8

61

9 9 55

85□ 
35

1/2"

1/2"

    

  

D7A.A02.1420DM
Ensemble comprenant : 
mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, bras mural de 
350 mm, pomme de douche 
200 x 200 mm et ensemble 
douchette avec système 
Easyclean, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), shower 
arm 350 mm, showerhead 
200 x 200 mm and handshower 
with Easyclean system, chrome

90

440 1069 6

20
8

11
0

37
0

45

49

49

106

    

  

D7A.A02.6552
Mitigeur thermostatique 
de douche 3 fonctions livré 
avec inverseur 2 sorties, et 
douchette avec système 
Easyclean commandée par 
arrêt, chromé

Built-in thermostatic shower 
mixer 3 functions : diverter 2 
outlets and stop valve, with 
handshower with Easyclean 
system, chrome
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 Douche / Shower

    

 

D7A.A02.1410
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions : 1 arrêt simple et 1 
inverseur 2 sorties, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
2 oulets diverter and stop valve, 
chrome

   

D7A.A02.1420
Mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), chrome

   

D7A.A02.1430
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions avec 3 robinets 
d’arrêt, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
3 functions (stop valve), chrome
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Douche / Shower
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Ø
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£
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D7A.A02.1440
Mitigeur thermostatique 4 
fonctions avec 4 robinets 
d’arrêt, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
4 functions (stop valve), chrome

  

D7A.A02.290/C
Jet latéral carré avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted square body 
jet ½˝ with Easyclean system, 
chrome

  

D7A.A02.52C
Ensemble sortie, flexible et 
douchette avec système 
Easyclean, chromé

Wall mounted handshower with 
Easyclean system, hose and 
elbow with rest, chrome
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D7A.A02.84C
Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ lg 350 mm coudé à 90°, 
chromé 

Wall mounted shower arm ½˝  
L : 350 mm 90°, chrome 

D7A.A02.82V
Bras vertical pour pomme de 
douche ½ ,̋ chromé 

Vertical shower arm ½˝, chrome 

Douche / Shower

£
55

36
11

8

1 /2 "

1 /2 "

Ø 1 8

 5 8 1 5 3 5 0

3 6 1

1 /2 "

1 /2 "
Ø

2062

50

1 /2 "

£2 0 0
8

  

D10.A02.281C
Pomme de douche 
200 x 200 mm avec système 
Easyclean, montée sur rotule 
½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ 200 x 200 mm 
with Easyclean system, chrome
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Douche / Shower

30
0

3 0 0

52

10

1 /2 "

320

9 0

7 6

266

555

260
5890

34

180

  

D10.A02.280C
Pomme de douche 
300 x 300 mm avec système 
Easyclean, montée sur rotule 
½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ 300 x 300 mm 
with Easyclean system, chrome

    

D10.A08.496
Pomme de douche  
555 x 266 mm avec système 
Easyclean et lame d’eau, 
fixation murale, finition inox  
poli miroir

Wall mounted showerhead 
555 x 266 mm with cascade 
and Easyclean system, shiny 
stainless steel

16
0

535

23

537

19 2

55

  

D10.A08.490
Pomme de douche 
535 x 160 mm avec système 
Easyclean, fixation murale, 
finition inox poli miroir

Wall mounted showerhead 
535 x 160 mm with Easyclean 
system, shiny stainless steel
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Douche / Shower

3 7 8
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1 /2
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7 0 510250
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380

53

450

1/2"

330

    

D10.A02.499
Pomme de douche 3 fonctions : 
2 jets et une lame d’eau, avec 
système Easyclean, fixation 
murale, finition chromée

Wall mounted showerhead 3 
jets : rain, soft and cascade with 
Easyclean system, chrome

    

D10.A08.491
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, chromothérapie, 
commande à distance, finition 
inox poli miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, 
chromotherapy, shiny stainless 
steel 

  

D10.A08.493
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, finition inox poli 
miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, shiny 
stainless steel 
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ANDY

Andy est curieux. Avec son bec haut, il se galbe 
soudainement pour se rapprocher de la vasque comme 
par curiosité, pour assister au spectacle de l’eau. Cette 
silhouette élancée lui donne un mouvement énergique 
et un style minimaliste.

Andy is inquisitive. With his tall, rigid spout, he suddenly 
curves towards the basin as if to see more and be part 
of the spectacular flow of water. This attitude imparts 
energetic movement to his appearance.
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Lavabo / Basin

90
16

0

12
5

28
5

Ø 18

Ø 32

Ø 55

26
M
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i

L g:  350 mm

F 3/8"

63

14
5

17
5

110

30°

15
2

Ø 30 69

F 3/8"

118

58

44
0

Ø 55

15
2

Ø 18

84

Ø 30 96

40°

Ø 30

45
M
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i

 ø de perçage conseillé
recommended drilling ø

90
16

0

12
5

39
4Ø 18

Ø 32

Ø 55

26
M

ax
i

L g:  350 mm

F 3/8"
63

18
5

25
0

150

30°

 

D5A.A02.6502C
Mitigeur de lavabo petit modèle 
livré sans vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, small size, chrome

D5A.A02.6502
Mitigeur de lavabo petit modèle 
livré sans vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, small size, chrome

 

D5A.A02.6500C
Mitigeur de lavabo grand 
modèle livré sans vidage, 
chromé

Single lever basin mixer without 
waste, large size, chrome
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Lavabo / Basin

F: 3/8

59

11
48

Ø 9 7

Ø 42

Ø 24

97
0

160

90
83

3

1/2"

1/2"

1/2"

Ø
 6

0

43

69

Ø
 6

0

59

187

46

36°

18
6

Ø 18

29
M

ax
i

43

14
5

76

Ø 54 Ø 60

Ø 34

F 3/8" F 3/8"

87

111

36 °

 

D5A.A02.6500S
Mitigeur de lavabo sur colonne, 
fixation et alimention par le sol, 
livré sans vidage, chromé

Free-standing wash basin mixer 
without waste, chrome

 

D5A.A02.6541
Mitigeur de lavabo mural à 
encastrer, livré sans vidage, 
chromé

Built-in basin mixer without 
waste, chrome

 

D5A.A02.6590
Mitigeur de lavabo 2 trous livré 
sans vidage, chromé

2-hole basin mixer without 
waste, chrome



5 0  |  AND Y

15
2

68

F 3/8"

61

84

96

Ø 30

42
M

ax
i

 ø de perçage conseillé
recommended drilling ø

Ø 18

Ø 55

Ø 30

Ø 55
115

65°
D5A.A02.6504
Mitigeur de bidet livré avec 
vidage, chromé

Single lever bidet mixer with 
waste, chrome

Bidet / Bidet

L g:  1m50

1/2"

29 5

1/2"

Ø 28

20
3

Ø 26

70

19

16
4

56

7 2
169

42

41°

    

 

D5A.A02.6510BC 
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 mm,  
livré avec crochet mural, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower 
mixer ½˝ 150 mm centres with 
hook, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome

1/2"

Ø 55

5

Ø 21

Ø
 2

1

80

33

45

D5A.A02.182/S
Robinet de réglage ½˝ 

Adjustable stop cock ½˝

Bain / Bath
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Bain / BathBain / Bath Ø 60

66
0

29 5

60
0

68

L g:  1, 5 m

41°

9 6
169

Ø 28

10
0

Ø
 4

4

150 ± 22

17
9

29 4

Ø 60

    

 

D5A.A02.6510BB
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 mm, 
livré avec barre de douche, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower mixer 
½˝ 150 mm centres with sliding 
bar, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome

1/2"

1/2" 1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

1/2" 1/2"

1/2"

13/4"

155

Ø 55

80

Ø 55

22
8

   

  

D5A.A02.1123
Mitigeur bain douche 5 
trous alimenté par mitigeur 
thermostatique, avec bec, 
2 côtés sur gorge, flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

5-hole bath shower mixer with 
thermostatic mixer, waterfall 
spout, rim mounted valves and 
handshower with Easyclean 
system, chrome

Ø 50

10
09

70

22
7

83
0

215

Ø 24

161

L g:  1, 5 m

9 7

59

1/2"

Ø 26

 

D5A.A02.6508S
Mitigeur bain douche sur 
colonne, livré avec flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

Free-standing bath shower 
mixer, handshower with 
Easyclean system, chrome
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5

10
8

29
3Ø 26

90

47 0

L g:  1, 5

80 110 110 80

80

Ø 26

11
0

400

98

0°

    

  

D5A.A02.6581
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural à encastrer, livré 
avec flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé 

Built-in thermostatic bath 
shower mixer with handshower 
with Easyclean system, chrome

Bain / Bath

Ø 300

1/2"

150  ± 22

Ø
 6

3

317
10

90
 - 

12
80

7 7

80

    

  

D5A.A02.6529CG
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
Ø 300 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower column, 
hose, showerhead Ø 300 mm 
and handshower with Easyclean 
system, chrome

1/2"

150 ± 22
Ø

 6
3

317

10
90

 - 
12

80

7 7

80

Ø 200    

  

D5A.A02.6529CD
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
Ø 200 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower column, 
hose, showerhead Ø 200 mm 
and handshower with Easyclean 
system, chrome

Douche / Shower
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Douche / Shower

80 110 110

97
10

8 4 44

65

11
0

15
9 19

8Ø 26

440

90

Ø 42

45

Ø 10

L g:  1, 5

Ø 42 Ø 42

100

150 52
3/4"

1/2"

1/2"

12
4

5
22

43

Ø
 2

0
Ø

 3
4

46
63

    

  

D5A.A02.6552
Mitigeur thermostatique 
de douche 3 fonctions livré 
avec inverseur 2 sorties, et 
douchette avec système 
Easyclean commandée par 
arrêt, chromé

Built-in thermostatic shower 
mixer 3 functions : diverter 2 
outlets and stop valve, with 
handshower with Easyclean 
system, chrome

 

D5A.A02.6551
Mitigeur de douche mural 
avec inverseur, à encastrer (2 
arrivées ½˝ et 2 sorties ½˝), 
chromé 

Wall mounted flush fit single 
lever shower mixer with 
diverter- 2 inlets ½˝- 2 outlets 
½˝, chrome

Ø 58

100

10
0

10
0

15
0

20
1

9 9 51

1/2"

1/2"

Ø 26

Ø 200

Ø
 2

0

335

15 Maxi 7 1

    

  

D5A.A02.1420DM
Ensemble comprenant : 
mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, bras mural de 350 mm, 
pomme de douche Ø 200 mm 
et ensemble douchette avec 
système Easyclean, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), shower 
arm 350 mm, showerhead Ø 
200 mm and handshower with 
Easyclean system, chrome
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90
90

90
15

0

9 0

5

36

66
Ø
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2

Ø
 4

2

12
0
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0

14
8

110

33
0

110

50
8

   

D5A.A02.1430
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions avec 3 robinets 
d’arrêt, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
3 functions (stop valve), chrome

9 9 51

51

43

10
0

21
0

100

10
0

10
0

15
0

Ø
 4

2
66

Ø
 4

2

   

D5A.A02.1420
Mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), chrome

11
0

11
0

Ø
 4

2
Ø

 4
2

44

9 0

36
0

110

25
0

5

Ø
 6

6

7 2

    

 

D5A.A02.1410
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions : 1 arrêt simple et 1 
inverseur 2 sorties, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
2 oulets diverter and stop valve, 
chrome

Douche / Shower
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7 9

Ø
 7

9

Ø
 1

20

Ø 130 10

  

D5A.A02.290/D
Jet latéral avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted body jet ½˝ with 
Easyclean system, chrome

1/2"

L g:  1, 5 M

Ø
 5

5

Ø 26 20
1

7 0
30

16
2

Ø
 2

8
15 7 1

  

D5A.A02.54
Ensemble sortie, flexible et 
douchette avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted handshower with 
Easyclean system, hose and 
elbow with rest, chrome

90
90

90
90

15
0

9 0

5

45
66

Ø
 4

2

36

Ø
 4

2

12
0

12
0

12
0

14
8

110

21
0

21
0

110

62
6

   

D5A.A02.1440
Mitigeur thermostatique 4 
fonctions avec 4 robinets 
d’arrêt, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
4 functions (stop valve), chrome

Douche / Shower
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Ø 200

52

8

1/2"

  

D10.A02.281EP
Pomme de douche Ø 200 mm 
avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 200 mm with 
Easyclean system, chrome

335

34
5

Ø 60

Ø 20

1/2"

1/2"

D5A.A02.84BC
Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ lg 350 mm coudé à 90°, 
chromé 

Wall mounted shower arm ½˝  
L : 350 mm 90°, chrome 

Ø
 5

5
12

0

1/2"

1/2"

Ø 26

55
M

ax
i

D5A.A02.82V
Bras vertical pour pomme de 
douche ½ ,̋ chromé 

Vertical shower arm ½˝, chrome 

Douche / Shower
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16
0

535

23

537

19 2

55

  

D10.A08.490
Pomme de douche 
535 x 160 mm avec système 
Easyclean, fixation murale, 
finition inox poli miroir

Wall mounted showerhead 
535 x 160 mm with Easyclean 
system, shiny stainless steel

Ø 300

47

10

1/2"

  

D10.A02.280EP
Pomme de douche Ø 300 mm 
avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 300 mm with 
Easyclean system, chrome

Douche / Shower

320

9 0

7 6

266

555

260
5890

34

180

    

D10.A08.496
Pomme de douche  
555 x 266 mm avec système 
Easyclean et lame d’eau, 
fixation mural, finition inox  
poli miroir

Wall mounted showerhead 
555 x 266 mm with cascade 
and Easyclean system, shiny 
stainless steel
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380

53

450

1/2"

330

  

D10.A08.493
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, finition inox poli 
miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, shiny 
stainless steel 

Douche / Shower

7 0 510250

10
0

22
0

151/2"
11736

    

D10.A02.499
Pomme de douche 3 fonctions : 
2 jets et une lame d’eau, avec 
système Easyclean, fixation 
murale, finition chromée 

Wall mounted showerhead 3 
jets : rain, soft and cascade with 
Easyclean system, chrome

3 7 8

37
8

6 2

5 5
2 0 0

43
0

1 /2

2 0 0

    

D10.A08.491
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, chromothérapie, 
commande à distance, finition 
inox poli miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, 
chromotherapy, shiny stainless 
steel 
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SMITH

Smith est séduisant et décalé. D’apparence sobre, son 
allure est twistée par une déclinaison de manettes 
colorées. Vert, noir, orange, bleu, taupe, blanc, chromé, 
il y en a pour tous les goûts. La robinetterie devient un 
véritable objet de décoration tendance.

Smith is seductive and laid back. There is a twist to his 
pared-down appearance and good looks: a range of 
coloured handles. Green, black, orange, blue, taupe, 
white and chrome-plated – there is something for 
everyone.



6 2  |  S M I TH



6 2  |  S M I TH S M I TH |  6 3  



6 4  |  S M I TH



6 4  |  S M I TH S M I TH |  6 5  



6 6  |  S M I TH

GUIDE DES COLORIS * / COLOR GUIDE *

1  D6A.A02.6500SVNM manette noire / black lever
2  D6A.A02.6500SVTA manette taupe / brown lever
3  D6A.A02.6500SVBM manette blanche / white lever
4  D6A.A02.6500SVBL manette bleue / blue lever
5  D6A.A02.6500SVVE manette verte / green lever
6  D6A.A02.6500SVOR manette orange / orange lever
7  D6A.A02.6500SV manette chromée / chrome lever

* Les deux dernières lettres du code article indiquent la couleur de la manette

* The last two letters of the article code indicate the color of the lever

1 2 3

4 5 6

7
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Lavabo / Basin

16
2

5

84
100

12

Ø 35

20
F 3/8"

15
8

16
8

11
6

Ø 55
125

20
8

16
2

5

84
100

19
8

12

Ø 35

20
11

5

F 3/8"

Ø 55 165

  

D6A.A02.6500BSV
Mitigeur de lavabo bec long, 
livré sans vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, chrome

  

D6A.A02.6500SV
Mitigeur de lavabo, livré sans 
vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, chrome

D6A.A02.6500SVBL
Chromé - manette bleu mat 

Chrome - matt blue lever

D6A.A02.6500SVBM
Chromé - manette blanc mat 

Chrome - matt white lever

D6A.A02.6500SVNM
Chromé - manette noir mat 

Chrome - matt black lever

D6A.A02.6500SVOR
Chromé - manette orange mat 

Chrome - matt orange lever

D6A.A02.6500SVTA
Chromé - manette taupe mat 

Chrome - light brown lever

D6A.A02.6500SVVE
Chromé - manette vert mat 

Chrome - matt green lever

D6A.A02.6500BSVBL
Chromé - manette bleu mat 

Chrome - matt blue lever

D6A.A02.6500BSVBM
Chromé - manette blanc mat 

Chrome - matt white lever

D6A.A02.6500BSVNM
Chromé - manette noir mat 

Chrome - matt black lever

D6A.A02.6500BSVOR
Chromé - manette orange mat 

Chrome - matt orange lever

D6A.A02.6500BSVTA
Chromé - manette taupe mat 

Chrome - light brown lever

D6A.A02.6500BSVVE
Chromé - manette vert mat 

Chrome - matt green lever
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20
8

22
0

84
100

19
8

12

Ø 35

20

17
5

F 3/8"

165Ø 55
  

D6A.A02.6500DSV
Mitigeur de lavabo moyen 
modèle, livré sans vidage, 
chromé

Single lever basin mixer without 
waste, medium size, chrome

Lavabo / Basin

20
8

84
100

19
8

12

Ø 35

20

25
6

F 3/8"

30
0

165Ø 55

  

D6A.A02.6500AR
Mitigeur de lavabo modèle 
haut, livré sans vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, high modele, chrome

D6A.A02.6500DSVBL
Chromé - manette bleu mat 

Chrome - matt blue lever

D6A.A02.6500DSVBM
Chromé - manette blanc mat 

Chrome - matt white lever

D6A.A02.6500DSVNM
Chromé - manette noir mat 

Chrome - matt black lever

D6A.A02.6500DSVOR
Chromé - manette orange mat 

Chrome - matt orange lever

D6A.A02.6500DSVTA
Chromé - manette taupe mat 

Chrome - light brown lever

D6A.A02.6500DSVVE
Chromé - manette vert mat 

Chrome - matt green lever

D6A.A02.6500ARBL
Chromé - manette bleu mat 

Chrome - matt blue lever

D6A.A02.6500ARBM
Chromé - manette blanc mat 

Chrome - matt white lever

D6A.A02.6500ARNM
Chromé - manette noir mat 

Chrome - matt black lever

D6A.A02.6500AROR
Chromé - manette orange mat 

Chrome - matt orange lever

D6A.A02.6500ARTA
Chromé - manette taupe mat 

Chrome - light brown lever

D6A.A02.6500ARVE
Chromé - manette vert mat 

Chrome - matt green lever
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Lavabo / Basin

Bain / Bath

Ø 7 0

Ø 7 0

57

36

35

20

19
7

1/2"

1/2"

1/2"
182

30

7

34
M

ax
i

7

19

7 4

Ø 5

L g:  1, 5 M

150 ± 20

Ø
 3

5

Ø 60
1/2" 1/2"

50

150

237

58 74

20
0

20

136
17 8

Ø 15

19
5

25
0

Ø 100

   

D6A.A02.6509BC 
Mitigeur bain douche mural ½˝ 
EA 150 mm, livré avec crochet 
mural, flexible et douchette 
3 fonctions avec système 
Easyclean, chromé

Bath shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with hook, hose, 3 
functions handshower with 
Easyclean system, chrome

  

D6A.A02.6541
Mitigeur de lavabo mural à 
encastrer, livré sans vidage, 
chromé

Built-in basin mixer without 
waste, chrome

D6A.A02.6541BL
Chromé - manette bleu mat 

Chrome - matt blue lever

D6A.A02.6541BM
Chromé - manette blanc mat 

Chrome - matt white lever

D6A.A02.6541NM
Chromé - manette noir mat 

Chrome - matt black lever

D6A.A02.6541OR
Chromé - manette orange mat 

Chrome - matt orange lever

D6A.A02.6541TA
Chromé - manette taupe mat 

Chrome - light brown lever

D6A.A02.6541VE
Chromé - manette vert mat 

Chrome - matt green lever

D6A.A02.6509BCBL
Chromé - manette bleu mat 

Chrome - matt blue lever

D6A.A02.6509BCBM
Chromé - manette blanc mat 

Chrome - matt white lever

D6A.A02.6509BCNM
Chromé - manette noir mat 

Chrome - matt black lever

D6A.A02.6509BCOR
Chromé - manette orange mat 

Chrome - matt orange lever

D6A.A02.6509BCTA
Chromé - manette taupe mat 

Chrome - light brown lever

D6A.A02.6509BCVE
Chromé - manette vert mat 

Chrome - matt green lever
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Bain / Bath

90

47 0

5

80 110 110 80

L g:  1. 5 M

3/4"

Ø 26

29
3

280

Ø 42

24
6

65

400

9 6 Maxi 
86 mini

Ø 100

Ø 42Ø 42

Ø
 6

0

Ø 20

65
5

60
0

58

237

125
1/2"

L g:  1, 5 M

23
0

17
6

150 ± 20Ø 6020

68 Ø
 3

5
74

   

D6A.A02.6521BB
Mitigeur de douche mural ½˝ 
EA 150 mm, livré avec barre de 
douche, flexible et douchette 
3 fonctions avec système 
Easyclean, chromé

Shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with sliding bar, hose, 
3 functions handshower with 
Easyclean system, chrome

    

   

D6A.A02.6582BM
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural à encastrer, livré 
avec flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé. 
Plaque en Betacryl® de couleur 
blanc mat

Built-in Thermostatic bath 
shower mixer with 3 functions 
handshower with Easyclean 
system, chrome. Betacryl® color 
plate matt white»

D6A.A02.6582BL
Chromé-Plaque bleu mat 

Chrome - matt blue plate 

D6A.A02.6582NM
Chromé -Plaque noir mat 

Chrome - matt black plate

D6A.A02.6582OR
Chromé -Plaque orange mat 

Chrome - matt orange plate

D6A.A02.6582TA
Chromé -Plaque taupe mat 

chrome - light brown plate

D6A.A02.6582VE
Chromé -Plaque vert mat 

Chrome - matt green plate

D6A.A02.6521BBBL
Chromé - manette bleu mat 

Chrome - matt blue lever

D6A.A02.6521BBBM
Chromé - manette blanc mat 

Chrome - matt white lever

D6A.A02.6521BBNM
Chromé - manette noir mat 

Chrome - matt black lever

D6A.A02.6521BBOR
Chromé - manette orange mat 

Chrome - matt orange lever

D6A.A02.6521BBTA
Chromé - manette taupe mat 

Chrome - light brown lever

D6A.A02.6521BBVE
Chromé - manette vert mat 

Chrome - matt green lever

Douche / Shower
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250

11
00

95
0

Ø 350

Ø
 3

00

55
0

L g:  1. 5 M

12

60

435

Ø
 5

2

Ø
 5

2
6510

0

91
0

1/2"

3/4"

3/4"

3/4"

3/4"

70

13
0

8

L g:  1. 5 M

9 0

33
5

31
011

0
11

0

Ø
 9

0

5 45

25
0

Ø 100

17
6 23

0

15
7

Ø
 2

6
Ø 200

Ø
 5

5

450

9 0°

     

   

D6A.A02.5400DMBM
Ensemble comprenant : mitigeur 
thermostatique 2 fonctions avec 
2 robinets d’arrêt, bras mural de 
450 mm, pomme de douche Ø 200 
mm et douchette 3 fonctions avec 
système Easyclean, chromé. Plaque 
en Betacryl® de couleur blanc mat

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), shower 
arm 450 mm, showerhead Ø 200 
mm and 3 functions handshower 
with Easyclean system, chrome. 
Betacryl® color plate matt white

    

  

D6A.A02.6531BBM
Colonne de douche thermostatique 
3 fonctions, avec pomme Ø 300 
mm, cascade, flexible, et douchette 
avec système Easyclean, chromé. 
Panneau en Betacryl® de couleur 
blanc mat 

Wall mounted thermostatic shower 
mixer with  hose, showerhead 300 
mm and handshower with Easyclean 
system, chrome. Betacryl® color 
plate matt white

D6A.A02.6531BBL
Chromé-Plaque bleu mat 

Chrome - matt blue plate 

D6A.A02.6531BNM
Chromé -Plaque noir mat 

Chrome - matt black plate

D6A.A02.6531BOR
Chromé -Plaque orange mat 

Chrome - matt orange plate

D6A.A02.6531BTA
Chromé -Plaque taupe mat 

chrome - light brown plate

D6A.A02.6531BVE
Chromé -Plaque vert mat 

Chrome - matt green plate

D6A.A02.5400DMBL
Chromé-Plaque bleu mat 

Chrome - matt blue plate 

D6A.A02.5400DMNM
Chromé -Plaque noir mat 

Chrome - matt black plate

D6A.A02.5400DMOR
Chromé -Plaque orange mat 

Chrome - matt orange plate

D6A.A02.5400DMTA
Chromé -Plaque taupe mat 

chrome - light brown plate

D6A.A02.5400DMVE
Chromé -Plaque vert mat 

Chrome - matt green plate

Douche / Shower
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1/2"

3/4"

3/4"

3/4"

3/4"

70

13
0

8

L g:  1. 5 M

9 0

33
5

31
011

0
11

0

Ø
 9

0

5
45

25
0

Ø 100

17
6 23

0

15
7

Ø
 2

6

Ø 200

Ø
 5

5

450

9 0°

7 015 Maxi 

5

1/2"

19
6 25

0

Ø
 9

0

L g:  1, 5 M

Ø 100

  

D6A.A02.53LBM
Ensemble sortie, flexible 1m50 
et douchette 3 fonctions avec 
système Easyclean, chromé. 
Plaque en Betacryl® de couleur 
blanc mat

Wall mounted 3 functions 
Handshower with Easyclean 
system, hose and elbow with 
rest, chrome. Betacryl® color 
plate -matt white

    

D6A.A02.5400BM
Mitigeur thermostatique  
2 fonctions avec 2 robinets d’arrêt, 
chromé. Plaque en Betacryl®  
de couleur blanc mat

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve) , chrome. 
Betacryl® color plate matt white

D6A.A02.5400BL
Chromé-Plaque bleu mat 

Chrome - matt blue plate 

D6A.A02.5400NM
Chromé -Plaque noir mat 

Chrome - matt black plate

D6A.A02.5400OR
Chromé -Plaque orange mat 

Chrome - matt orange plate

D6A.A02.5400TA
Chromé -Plaque taupe mat 

chrome - light brown plate

D6A.A02.5400VE
Chromé -Plaque vert mat 

Chrome - matt green plate

D6A.A02.53LBL
Chromé-Plaque bleu mat 

Chrome - matt blue plate 

D6A.A02.53LNM
Chromé -Plaque noir mat 

Chrome - matt black plate

D6A.A02.53LOR
Chromé -Plaque orange mat 

Chrome - matt orange plate

D6A.A02.53LTA
Chromé -Plaque taupe mat 

chrome - light brown plate

D6A.A02.53LVE
Chromé -Plaque vert mat 

Chrome - matt green plate

Douche / Shower
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Ø
 2

6

47 453

86

1/2"

1/2"

Ø 55

9 0°D6A.A02.84L
Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ lg 450 mm coudé à 90°, 
chromé 

Wall mounted shower arm ½˝ L : 
450 mm 90°, chrome 

Ø
 5

5
12

0

1/2"

1/2"

Ø 26

55
M

ax
i

D6A.A02.82V
Bras vertical pour pomme de 
douche ½ ,̋ chromé 

Vertical shower arm ½˝, chrome 

7 9

Ø
 7

9

Ø
 1

20

Ø 130 10

  

D6A.A02.290/D
Jet latéral avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted body jet ½˝ with 
Easyclean system, chrome

Douche / Shower
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Douche / Shower Ø 200

52

8

1/2"

  

D10.A02.281EP
Pomme de douche Ø 200 mm 
avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 200 mm with 
Easyclean system, chrome

Ø 300

47

10

1/2"

  

D10.A02.280EP
Pomme de douche Ø 300 mm 
avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 300 mm with 
Easyclean system, chrome

320

90

76

266

55
5

260
58
9 0

34

18
0

    

D10.A08.496
Pomme de douche  
555 x 266 mm avec système 
Easyclean et lame d’eau, 
fixation mural, finition inox  
poli miroir

Wall mounted showerhead 
555 x 266 mm with cascade 
and Easyclean system, shiny 
stainless steel
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Douche / Shower

7 0 510250

10
0

22
0

151/2"
11736

    

D10.A02.499
Pomme de douche 3 fonctions : 
2 jets et une lame d’eau, avec 
système Easyclean, fixation 
murale, finition chromée 

Wall mounted showerhead 3 
jets : rain, soft and cascade with 
Easyclean system, chrome

380

53

450

1/2"

330

  

D10.A08.493
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, finition inox poli 
miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, shiny 
stainless steel 

3 7 8

37
8

6 2

5 5
2 0 0

43
0

1 /2

2 0 0

    

D10.A08.491
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, chromothérapie, 
commande à distance, finition 
inox poli miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, 
chromotherapy, shiny stainless 
steel 
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JACK

Jack est un voyageur. Compagnon idéal, il aime 
s’intégrer à toutes les salles de bains et toutes les 
ambiances ; jamais sans son élégance intemporelle, il 
caractérise à merveille le chic urbain.

Jack is a traveller. The perfect companion, he is happy 
to bring his timeless elegance to any bathroom and any 
environment.
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Lavabo / Basin

 

D2A.A02.6500AR
Mitigeur de lavabo modèle 
haut, livré sans vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, high modele, chrome

F 3/8"

31

20
6

31
9

31
28

0 29
4

161

60

60
50

31

F 3/8" 20
6

60
50

15
0 16
418

9

161

31 60

 

D2A.A02.6500DSV
Mitigeur de lavabo moyen 
modèle, livré sans vidage, 
chromé

Single lever basin mixer without 
waste, medium size, chrome

31

F 3/8"

16
6

60
50

11
0 12
414

9

122

31 60

 

D2A.A02.6500SV
Mitigeur de lavabo livré sans 
vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, chrome
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Lavabo / Basin

Bain / Bath

Bidet / Bidet

Bain / Bath

1/2"1/2" 150

7 7
187

29 0
Ø 67

35

19
0

27

    

  

D2A.A02.6510BC
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 mm, 
livré avec crochet mural, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower 
mixer ½˝ 150 mm centres with 
hook, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome

31

F 3/8"
14

9

60
50

99 12
414

9

31 60

115

39

 

D2A.A02.6504
Mitigeur de bidet avec vidage, 
chromé

Single lever bidet mixer with 
waste, chrome

36
19

5

60 9 3

71

58 180

90
39

 

D2A.A02.6541
Mitigeur de lavabo mural à 
encastrer, livré sans vidage, 
chromé

Built-in basin mixer without 
waste, chrome
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1/2"
1/2"

1/2"

1/2"

1"
1/2"

1/2"

3/4"

□ 55

54 80

145
155

19
0

□ 57

114

63

 ø de perçage conseillé
recommended drilling ø

entraxe conseillé
recommended interval width

140 140 140 140

Ø 35 Ø 35 Ø 30 Ø 35 Ø 35

40
m

ax
i

1/2"

   

  

D2A.A02.1123
Mitigeur bain douche 5 
trous alimenté par mitigeur 
thermostatique, avec bec, 
2 cotés sur gorge, flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

5-hole bath shower mixer with 
thermostatic mixer, waterfall 
spout, rim mounted valves and 
handshower with Easyclean 
system, chrome

 

D2A.A02.6508S
Mitigeur bain douche sur 
colonne, livré avec flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé

Free-standing bath shower 
mixer, handshower with 
Easyclean system, chrome

80
489

5 10
06

□ 45

□ 110

252

235

45

1/2"

1/2"1/2" 150

□ 6
7

29 0

7 7
187

35

62
0

    

  

D2A.A02.6510BB
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 mm, 
livré avec barre de douche, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower mixer 
½˝ 150 mm centres with sliding 
bar, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome

Bain / Bath
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1/2"

15
0

300

30
0

37 0

94
2

14
8

29 0

□ 
67

    

  

D2A.A02.6527CG
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
300 x 300 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower 
column, hose, showerhead 
300 x 300 mm and handshower 
with Easyclean system, chrome

1 /2 "
15

0

2 0 0

20
0

3 7 0

94
3

14
6

2 9 0

Ø
 6

7

    

  

D2A.A02.6527CD
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
200 x 200 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower column, 
hose, showerhead 200 x  
200 mm and handshower with 
Easyclean system, chrome

Douche / Shower

280

29 39 6

49

46

50

106

11
0

90

47 0

20
8

    

  

D2A.A02.6581
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural à encastrer, livré 
avec flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé 

Built-in thermostatic bath 
shower mixer with handshower 
with Easyclean system, chrome

Bain / Bath
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9 0

36
0

100 48

44

48

11
0

25
0

    

 

D2A.A02.1410
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions : 1 arrêt simple et 1 
inverseur 2 sorties, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
2 oulets diverter and stop valve, 
chrome

□ 58 350

□ 200
100

10
0

10
0

15
0

20
8

61

9 9 55

85□ 
35

1/2"

1/2"

    

  

D2A.A02.1420DM
Ensemble comprenant : 
mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, bras mural de 
350 mm, pomme de douche 
200 x 200 mm et ensemble 
douchette avec système 
Easyclean, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), shower 
arm 350 mm, showerhead 
200 x 200 mm and handshower 
with Easyclean system, chrome

90

440 1069 6

20
8

11
0

37
0

45

49

49

106

    

  

D2A.A02.6552
Mitigeur thermostatique 
de douche 3 fonctions livré 
avec inverseur 2 sorties, et 
douchette avec système 
Easyclean commandée par 
arrêt, chromé

Built-in thermostatic shower 
mixer 3 functions : diverter 2 
outlets and stop valve, with 
handshower with Easyclean 
system, chrome

Douche / Shower
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9 9 55

55

44

10
0

21
0

100

10
0

10
0

15
0

11
0

33
0

10
0

90
90

90
15

0

9 0 9 2 60

60

60

44

1 0 0

10
0

10
0

10
0

10
0

15
0

9 6 5 7

4 6

5 7

5 7

5 721
0

21
0

10
0

11
0

   

D2A.A02.1420
Mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), chrome

   

D2A.A02.1430
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions avec 3 robinets 
d’arrêt, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
3 functions (stop valve), chrome

   

D2A.A02.1440
Mitigeur thermostatique 4 
fonctions avec 4 robinets 
d’arrêt, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
4 functions (stop valve), chrome

Douche / Shower
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£
55

36
11

8

1 /2 "

1 /2 "

Ø 1 8

D2A.A02.82V
Bras vertical pour pomme  
de douche ½ ,̋ chromé 

Vertical shower arm ½˝, chrome 

£1 2 4 7 9 1 0
Ø

79

£
12

0

  

D2A.A02.290/C
Jet latéral carré avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted square body 
jet ½˝ with Easyclean system, 
chrome

£
35

£2 7 8 5

20
8

1 3

1 /2 "

  

D2A.A02.52C
Ensemble sortie, flexible et 
douchette avec système 
Easyclean, chromé

Wall mounted handshower with 
Easyclean system, hose and 
elbow with rest, chrome

Douche / Shower
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30
0

3 0 0

52

10

1 /2 "

  

D10.A02.280C
Pomme de douche 
300 x 300 mm avec système 
Easyclean, montée sur rotule 
½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ 300 x 300 mm 
with Easyclean system, chrome

50

1 /2 "

£2 0 0

8

  

D10.A02.281C
Pomme de douche 
200 x 200 mm avec système 
Easyclean, montée sur rotule 
½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ 200 x 200 mm 
with Easyclean system, chrome

 5 8 1 5 3 5 0

3 6 1

1 /2 "

1 /2 "

Ø
2062D2A.A02.84C

Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ L 350 mm coudé à 90°, 
chromé 

Wall mounted shower arm ½˝ 
L 350 mm 90°, chrome 

Douche / Shower
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7 0 510250

10
0

22
0

151/2"
11736

    

D10.A02.499
Pomme de douche 3 fonctions : 
2 jets et une lame d’eau, avec 
système Easyclean, fixation 
murale, finition chromée

Wall mounted showerhead 3 
jets : rain, soft and cascade with 
Easyclean system, chrome

Douche / Shower

320

9 0

7 6

266

555

260
5890

34

180

    

D10.A08.496
Pomme de douche  
555 x 266 mm avec système 
Easyclean et lame d’eau, 
fixation mural, finition inox  
poli miroir

Wall mounted showerhead 
555 x 266 mm with cascade 
and Easyclean system, shiny 
stainless steel

16
0

535

23

537

19 2

55

  

D10.A08.490
Pomme de douche 
535 x 160 mm avec système 
Easyclean, fixation murale, 
finition inox poli miroir

Wall mounted showerhead 
535 x 160 mm with Easyclean 
system, shiny stainless steel
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380

53

450

1/2"

330

  

D10.A08.493
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, finition inox poli 
miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, shiny 
stainless steel 

Douche / Shower

3 7 8

37
8

6 2

5 5
2 0 0

43
0

1 /2

2 0 0

    

D10.A08.491
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, chromothérapie, 
commande à distance, finition 
inox poli miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, 
chromotherapy, shiny stainless 
steel 
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HARRY

Harry est subtil. Son design discret et pur lui permet 
de capturer les regards tout en restant d’une élégance 
naturelle. Harry s’adaptera très facilement à tous les 
styles.

Harry is subtle. His discreet, pure design draws your eye 
and he retains a natural elegance. Harry will adapt very 
easily to any style of bathroom.
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Lavabo / Basin

F 3/8"

28
4

25
9

1595

27
4

30

20
2

Ø 55

Ø 35

31
2

11
5

16
4

0°

57
7 4

12

 

D4A.A02.6500DSV
Mitigeur de lavabo moyen 
modèle, livré sans vidage, 
chromé

Single lever basin mixer without 
waste, medium size, chrome

Ø 35

30

F 3/8"

14
8

16
2

5
12

0

94

47
64

10
9

119

Ø 62

1" 1/4

Ø 55

11

0°

 

D4A.A02.6500
Mitigeur de lavabo livré avec 
vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, chrome

16
2

12
0

94

7 4

10
8

30

Ø 35

14
8

F 3/8"

12

5

5

57

0°

Ø 55 119

 

D4A.A02.6500SV
Mitigeur de lavabo livré sans 
vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, chrome
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Lavabo / Basin

Ø 35

30

F 3/8"

14
8

14
1

5
12

0

92
47

64

10
9

111

Ø 63

7 5°

Ø 55

 

D4A.A02.6504
Mitigeur de bidet livré avec 
vidage, chromé

Single lever bidet mixer with 
waste, chrome

Bidet / Bidet

Ø 7 0 Ø 7 0

30
19

2
39

1/2" 1/2" 1/2"
52

2 2

20
0 

m
in

i
M

ax
i

1/2"

17 7
35

0°

67 14

94

 

D4A.A02.6541
Mitigeur de lavabo mural à 
encastrer, livré sans vidage, 
chromé

Built-in basin mixer without 
waste, chrome

Lavabo / Basin

F 3/8"

38
4

35
9

47
64

5

37
4

30

20
2

Ø 55

Ø 35

41
2

11
5

159

26
9

12

0°

 

D4A.A02.6500AR
Mitigeur de lavabo modèle 
haut, livré sans vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, high modele, chrome
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Ø 60

66
0

29 5

60
0

68

L g:  1, 5 m

41°

9 6
169

Ø 28

10
0

Ø
 4

4

150 ± 22

17
9

29 4

Ø 60

    

 

D4A.A02.6510BB
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 mm, 
livré avec barre de douche, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower mixer 
½˝ 150 mm centres with sliding 
bar, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome

L g:  1m50

1/2"

29 5

1/2"

Ø 28

20
3

Ø 26

70

19

16
4

56

7 2
169

42

41°

    

 

D4A.A02.6510BC 
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 mm,  
livré avec crochet mural, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower 
mixer ½˝ 150 mm centres with 
hook, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome

1/2"

Ø 55

5

Ø 21

Ø
 2

1

80

33

45

D4A.A02.182/S
Robinet de réglage ½˝ 

Adjustable stop cock ½˝

Bain / Bath

Bidet / Bidet
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5

10
8

29
3Ø 26

90

47 0

L g:  1, 5

80 110 110 80

80

Ø 26

11
0

400

98

0°

    

  

D4A.A02.6581
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural à encastrer, livré 
avec flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé 

Built-in thermostatic bath 
shower mixer with handshower 
with Easyclean system, chrome

1/2"

1/2" 1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

1/2" 1/2"

1/2"

13/4"

155

Ø 55

80

Ø 55

22
8

   

  

D4A.A02.1123
Mitigeur bain douche 5 
trous alimenté par mitigeur 
thermostatique, avec bec, 
2 côtés sur gorge, flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

5-hole bath shower mixer with 
thermostatic mixer, waterfall 
spout, rim mounted valves and 
handshower with Easyclean 
system, chrome

Ø 5092
0

215

217

19
5

79
8

Ø 32

9 7

59

1/2"

 

D4A.A02.6508S
Mitigeur bain douche sur 
colonne, livré avec flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

Free-standing bath shower 
mixer, handshower with 
Easyclean system, chrome

Bain / Bath
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80 110 110

97
10

8 4 44

65

11
0

15
9 19

8Ø 26

440

90

Ø 42

45

Ø 10

L g:  1, 5

Ø 42 Ø 42

    

  

D4A.A02.6552
Mitigeur thermostatique 
de douche 3 fonctions livré 
avec inverseur 2 sorties, et 
douchette avec système 
Easyclean commandée par 
arrêt, chromé

Built-in thermostatic shower 
mixer 3 functions : diverter 2 
outlets and stop valve, with 
handshower with Easyclean 
system, chrome

Ø 300

1/2"

150  ± 22

Ø
 6

3

317

10
90

 - 
12

80

7 7

80

    

  

D4A.A02.6529CG
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
Ø 300 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower column, 
hose, showerhead Ø 300 mm 
and handshower with Easyclean 
system, chrome

1/2"

150 ± 22

Ø
 6

3

317

10
90

 - 
12

80

7 7

80

Ø 200    

  

D4A.A02.6529CD
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
Ø 200 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower column, 
hose, showerhead  Ø 200 mm 
and handshower with Easyclean 
system, chrome

Douche / Shower
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Ø 58

100

10
0

10
0

15
0

20
1

9 9 51

1/2"

1/2"

Ø 26

Ø 200

Ø
 2

0

335

15 Maxi 7 1

    

  

D4A.A02.1420DM
Ensemble comprenant : 
mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, bras mural de 350 mm, 
pomme de douche Ø 200 mm 
et ensemble douchette avec 
système Easyclean, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), shower 
arm 350 mm, showerhead Ø 
200 mm and handshower with 
Easyclean system, chrome

12
4

1/2"

1/2" 1/2"

3/4"

Ø
 2

0

35

Ø 160

52

7 4

58 74
Ø

 3
5

 

D4A.A02.6551
Mitigeur de douche mural 
avec inverseur, à encastrer (2 
arrivées ½˝ et 2 sorties ½˝), 
chromé 

Wall mounted flush fit single 
lever shower mixer with 
diverter- 2 inlets ½˝- 2 outlets 
½˝, chrome

Ø 120
35 mini
50 maxi

20 2

5

1/2"1/2"

1/2"

52

72

60

58
74

 

D4A.A02.6539
Mitigeur de douche mural à 
encastrer (2 arrivées ½˝ et 1 
sortie ½˝), chromé 

Wall mounted flush fit single 
lever shower mixer- 2 inlets ½˝- 
1 outlet ½˝, chrome

Douche / Shower
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90
90

90
15

0

9 0

5

36

66
Ø

 4
2

Ø
 4

2

12
0

12
0

14
8

110

33
0

110

50
8

   

D4A.A02.1430
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions avec 3 robinets 
d’arrêt, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
3 functions (stop valve), chrome

9 9 51

51

43

10
0

21
0

100

10
0

10
0

15
0

Ø
 4

2
66

Ø
 4

2   

D4A.A02.1420
Mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), chrome

11
0

11
0

Ø
 4

2
Ø

 4
2

44

9 0

36
0

110

25
0

5

Ø
 6

6

7 2

    

 

D4A.A02.1410
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions : 1 arrêt simple et 1 
inverseur 2 sorties, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
2 oulets diverter and stop valve, 
chrome

Douche / Shower
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7 9

Ø
 7

9

Ø
 1

20

Ø 130 10

  

D4A.A02.290/D
Jet latéral avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted body jet ½˝ with 
Easyclean system, chrome

1/2"

L g:  1, 5 M

Ø
 5

5

Ø 26 20
1

7 0
30

16
2

Ø
 2

8
15 7 1

  

D4A.A02.54
Ensemble sortie, flexible et 
douchette avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted handshower with 
Easyclean system, hose and 
elbow with rest, chrome

90
90

90
90

15
0

9 0

5

45
66

Ø
 4

2

36

Ø
 4

2

12
0

12
0

12
0

14
8

110

21
0

21
0

110

62
6

   

D4A.A02.1440
Mitigeur thermostatique 4 
fonctions avec 4 robinets 
d’arrêt, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
4 functions (stop valve), chrome

Douche / Shower
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Ø 200

52

8

1/2"

  

D10.A02.281EP
Pomme de douche Ø 200 mm 
avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 200 mm with 
Easyclean system, chrome

335

34
5

Ø 60

Ø 20

1/2"

1/2"

D4A.A02.84BC
Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ lg 350 mm coudé à 90°, 
chromé 

Wall mounted shower arm ½˝  
L : 350 mm 90°, chrome 

Ø
 5

5
12

0

1/2"

1/2"

Ø 26

55
M

ax
i

D4A.A02.82V
Bras vertical pour pomme de 
douche ½ ,̋ chromé 

Vertical shower arm ½˝, chrome 

Douche / Shower
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16
0

535

23

537

19 2

55

  

D10.A08.490
Pomme de douche 
535 x 160 mm avec système 
Easyclean, fixation murale, 
finition inox poli miroir

Wall mounted showerhead 
535 x 160 mm with Easyclean 
system, shiny stainless steel

Ø 300

47

10

1/2"

  

D10.A02.280EP
Pomme de douche Ø 300 mm 
avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 300 mm with 
Easyclean system, chrome

Douche / Shower

    

D10.A08.496
Pomme de douche  
555 x 266 mm avec système 
Easyclean et lame d’eau, 
fixation mural, finition inox  
poli miroir

Wall mounted showerhead 
555 x 266 mm with cascade 
and Easyclean system, shiny 
stainless steel

320

9 0

7 6

266

555

260
5890

34

180
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380

53

450

1/2"

330

  

D10.A08.493
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, finition inox poli 
miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, shiny 
stainless steel 

Douche / Shower

7 0 510250

10
0

22
0

151/2"
11736

    

D10.A02.499
Pomme de douche 3 fonctions : 
2 jets et une lame d’eau, avec 
système Easyclean, fixation 
murale, finition chromée 

Wall mounted showerhead 3 
jets : rain, soft and cascade with 
Easyclean system, chrome

3 7 8

37
8

6 2

5 5
2 0 0

43
0

1 /2

2 0 0

    

D10.A08.491
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, chromothérapie, 
commande à distance, finition 
inox poli miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, 
chromotherapy, shiny stainless 
steel 
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ELLIOTT

Elliott est un dandy. Avant-gardiste, il s’émancipe 
et impressionne avec ses formes à la fois arrondies 
et carrées. Il bouleverse les codes et transforme la 
robinetterie classique.

Elliott is a dandy. Always a trendsetter, his liberating 
shape incorporating curves and squares will not fail to 
impress. He turns traditional rules on their head and 
totally transforms classic tapware.



1 1 2  |  E L L I O TT



1 1 2  |  E L L I O TT E L L I O TT |  1 1 3  



1 1 4  |  E L L I O TT



1 1 4  |  E L L I O TT E L L I O TT |  1 1 5  



1 1 6  |  E L L I O TT

Lavabo / Basin

F 3/8"

28
4

24
4

47
64

10
5

1455

27
3

40°

30

17
7

Ø 55

Ø 35

31
2

11
5

16
4

 

D1A.A02.6500DSV
Mitigeur de lavabo moyen 
modèle, livré sans vidage, 
chromé

Single lever basin mixer without 
waste, medium size, chrome

Ø 35

30

F 3/8"
14

8

14
7

5
12

0

80

47
64

10
5

40°

10
9

Ø 55
115

 

D1A.A02.6500SV
Mitigeur de lavabo livré sans 
vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, chrome

Ø 35

30

F 3/8"

14
8

14
7

5
12

0

80

47
64

10

5

40°

10
9

Ø 55
115

Ø 62

1" 1/4
 

D1A.A02.6500
Mitigeur de lavabo livré avec 
vidage, chromé

Single lever basin mixer with 
waste, chrome
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Lavabo / Basin

Ø 55

35

30

F 3/8"

14
8

11
9

5
12

0

84
47

64

10

10
9

89

63°

Ø 62

 

D1A.A02.6504
Mitigeur de bidet avec vidage, 
chromé

Single lever bidet mixer  
with waste, chrome

Bidet / Bidet

Ø 7 0 Ø 7 0

30 20

47

19
2

39

1/2"

93

1/2"
1/2"

52
2

2
20

0 
m

in
i

m
ax

i

1/2"

17 7
34

13

0°

 

D1A.A02.6541
Mitigeur de lavabo mural à 
encastrer, livré sans vidage, 
chromé

Built-in basin mixer without 
waste, chrome

Lavabo / Basin

F 3/8"

38
4

34
5

47
64

10
5

5

37
4

40°

30

17
7

Ø 55

35

41
2

11
5

145

26
9

 

D1A.A02.6500AR
Mitigeur de lavabo modèle 
haut, livré sans vidage, chromé

Single lever basin mixer without 
waste, high modele, chrome
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Ø 60

66
0

29 5

60
0

68

L g:  1, 5 m

41°

9 6
169

Ø 28

10
0

Ø
 4

4

150 ± 22

17
9

29 4

Ø 60

    

 

D1A.A02.6510BB
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 mm, 
livré avec barre de douche, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower mixer 
½˝ 150 mm centres with sliding 
bar, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome

L g:  1m50

1/2"

29 5

1/2"

Ø 28

20
3

Ø 26

70

19

16
4

56

7 2
169

42

41°

    

 

D1A.A02.6510BC 
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural ½˝ EA 150 mm,  
livré avec crochet mural, 
flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé

Thermostatic bath shower 
mixer ½˝ 150 mm centres with 
hook, hose, handshower with 
Easyclean system, chrome

1/2"

Ø 55

5

Ø 21

Ø
 2

1

80

33

45

D1A.A02.182/S
Robinet de réglage ½˝ 

Adjustable stop cock ½˝

Bain / Bath

Bidet / Bidet
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5

10
8

29
3Ø 26

90

47 0

L g:  1, 5

80 110 110 80

80

Ø 26

11
0

400

98

0°

    

  

D1A.A02.6581
Mitigeur thermostatique bain 
douche mural à encastrer, livré 
avec flexible et douchette avec 
système Easyclean, chromé 

Built-in thermostatic bath 
shower mixer with handshower 
with Easyclean system, chrome

1/2"

1/2" 1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

1/2" 1/2"

1/2"

13/4"

155

Ø 55

80

Ø 55

22
8

   

  

D1A.A02.1123
Mitigeur bain douche 5 
trous alimenté par mitigeur 
thermostatique, avec bec, 
2 côtés sur gorge flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

5-hole bath shower mixer with 
thermostatic mixer, waterfall 
spout, rim mounted valves and 
handshower with Easyclean 
system, chrome

Ø 5092
0

215

217

19
5

79
8

Ø 32

9 7

59

1/2"

 

D1A.A02.6508S
Mitigeur bain douche sur 
colonne, livré avec flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

Free-standing bath shower 
mixer, handshower with 
Easyclean system, chrome

Bain / Bath
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80 110 110

97
10

8 4 44

65

11
0

15
9 19

8Ø 26

440

90

Ø 42

45

Ø 10

L g:  1, 5

Ø 42 Ø 42

    

  

D1A.A02.6552
Mitigeur thermostatique 
de douche 3 fonctions livré 
avec inverseur 2 sorties, et 
douchette avec système 
Easyclean commandée par 
arrêt, chromé

Built-in thermostatic shower 
mixer 3 functions : diverter 2 
outlets and stop valve, with 
handshower with Easyclean 
system, chrome

Ø 300

1/2"

150  ± 22

Ø
 6

3

317

10
90

 - 
12

80

7 7

80

    

  

D1A.A02.6529CG
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
Ø 300 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower column, 
hose, showerhead Ø 300 mm 
and handshower with Easyclean 
system, chrome

1/2"

150 ± 22

Ø
 6

3

317

10
90

 - 
12

80

7 7

80

Ø 200    

  

D1A.A02.6529CD
Mitigeur de douche 
thermostatique mural ½˝ 
EA 150 mm, avec colonne, 
flexible, douchette et pomme 
Ø 200 mm avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted thermostatic 
shower mixer ½˝ 150 mm 
centres with shower column, 
hose, showerhead Ø 200 mm 
and handshower with Easyclean 
system, chrome

Douche / Shower
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Ø 58

100

10
0

10
0

15
0

20
1

9 9 51

1/2"

1/2"

Ø 26

Ø 200

Ø
 2

0

335

15 Maxi 7 1

    

  

D1A.A02.1420DM
Ensemble comprenant : 
mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, bras mural de 350 mm, 
pomme de douche Ø 200 mm 
et ensemble douchette avec 
système Easyclean, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), shower 
arm 350 mm, showerhead Ø 
200 mm and handshower with 
Easyclean system, chrome

12
4

1/2"

1/2" 1/2"

3/4"

Ø 160

52

Ø
 2

0
Ø

 3
5

49
64

2
7 3

36

 

D1A.A02.6551
Mitigeur de douche mural 
avec inverseur, à encastrer (2 
arrivées ½˝ et 2 sorties ½˝), 
chromé 

Wall mounted flush fit single 
lever shower mixer with 
diverter- 2 inlets ½˝- 2 outlets 
½˝, chrome

Ø 120 35 mini
50 Maxi

20

49
64

2

5

1/2"1/2"

1/2"

52

72

60 

D1A.A02.6539
Mitigeur de douche mural à 
encastrer (2 arrivées ½˝ et 1 
sortie ½˝), chromé 

Wall mounted flush fit single 
lever shower mixer- 2 inlets ½˝- 
1 outlet ½˝, chrome

Douche / Shower
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90
90

90
15
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5
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Ø
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8
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0
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D1A.A02.1430
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions avec 3 robinets 
d’arrêt, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
3 functions (stop valve), chrome

9 9 51

51

43

10
0

21
0

100

10
0

10
0

15
0

Ø
 4

2
66

Ø
 4

2

   

D1A.A02.1420
Mitigeur thermostatique 2 
fonctions avec 2 robinets 
d’arrêt, chromé

Built-in thermostatic mixer with 
2 functions (stop valve), chrome

11
0

11
0

Ø
 4

2
Ø

 4
2

44

9 0

36
0

110

25
0

5

Ø
 6

6

7 2

    

 

D1A.A02.1410
Mitigeur thermostatique 3 
fonctions : 1 arrêt simple et 1 
inverseur 2 sorties, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
2 oulets diverter and stop valve, 
chrome

Douche / Shower
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7 9

Ø
 7

9

Ø
 1

20

Ø 130 10

  

D1A.A02.290/D
Jet latéral avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted body jet ½˝ with 
Easyclean system, chrome

1/2"

L g:  1, 5 M

Ø
 5

5

Ø 26 20
1

7 0
30

16
2

Ø
 2

8
15 7 1

  

D1A.A02.54
Ensemble sortie, flexible et 
douchette avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted handshower with 
Easyclean system, hose and 
elbow with rest, chrome

90
90

90
90

15
0

9 0

5

45
66

Ø
 4

2

36

Ø
 4

2

12
0

12
0

12
0

14
8

110

21
0

21
0

110

62
6

   

D1A.A02.1440
Mitigeur thermostatique 4 
fonctions avec 4 robinets 
d’arrêt, chromé 

Built-in thermostatic mixer with 
4 functions (stop valve), chrome

Douche / Shower
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Ø 200

52

8

1/2"

  

D10.A02.281EP
Pomme de douche Ø 200 mm 
avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 200 mm with 
Easyclean system, chrome

335

34
5

Ø 60

Ø 20

1/2"

1/2"

D1A.A02.84BC
Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ lg 350 mm coudé à 90°, 
chromé 

Wall mounted shower arm ½˝  
L : 350 mm 90°, chrome 

Ø
 5

5
12

0

1/2"

1/2"

Ø 26

55
M

ax
i

D1A.A02.82V
Bras vertical pour pomme de 
douche ½ ,̋ chromé 

Vertical shower arm ½˝, chrome 

Douche / Shower
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16
0

535

23

537

19 2

55

  

D10.A08.490
Pomme de douche 
535 x 160 mm avec système 
Easyclean, fixation murale, 
finition inox poli miroir

Wall mounted showerhead 
535 x 160 mm with Easyclean 
system, shiny stainless steel

Ø 300

47

10

1/2"

  

D10.A02.280EP
Pomme de douche Ø 300 mm 
avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 300 mm with 
Easyclean system, chrome

Douche / Shower

320

90

76

266

55
5

260
58
9 0

34

18
0

    

D10.A08.496
Pomme de douche  
555 x 266 mm avec système 
Easyclean et lame d’eau, 
fixation mural, finition inox  
poli miroir

Wall mounted showerhead 
555 x 266 mm with cascade 
and Easyclean system, shiny 
stainless steel
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380

53

450

1/2"

330

  

D10.A08.493
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, finition inox poli 
miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, shiny 
stainless steel 

Douche / Shower

7 0 510250

10
0

22
0

151/2"
11736

    

D10.A02.499
Pomme de douche 3 fonctions : 
2 jets et une lame d’eau, avec 
système Easyclean, fixation 
murale, finition chromée 

Wall mounted showerhead 3 
jets : rain, soft and cascade with 
Easyclean system, chrome

3 7 8

37
8

6 2

5 5
2 0 0

43
0

1 /2

2 0 0

    

D10.A08.491
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, chromothérapie, 
commande à distance, finition 
inox poli miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, 
chromotherapy, shiny stainless 
steel 
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ELECTROBOX

L’Electrobox est astucieuse. Elle intègre avec facilité la 
technologie au cœur des salles de bains d’aujourd’hui 
tout en gardant un caractère très chic.

D’un design sobre et élégant, les fonctions essentielles 
sont commandées du bout des doigts, grâce à un 
écran tactile. Trois programmes prédéfinis permettent 
d’activer la douche, la douchette ou même d’ajuster le 
niveau de remplissage de la baignoire. 

Décliné en noir ou en blanc, l’Electrobox s’adapte aux 
créations les plus modernes.

Electrobox is clever. She seamlessly integrates 
technology into the heart of today’s bathroom while 
maintaining her own chic style.

With an understated, elegant design, all of her main 
functions are at your fingertips thanks to the touch-
sensitive screen. Three pre-set programmes allow you 
to control the shower and hand-held shower, and even 
adjust the level of water in the bath. 

Available in black or white, Electrobox looks at home in 
the most contemporary of designs.
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Bain / Bath
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D14.A02.6711N
Système Electrobox de bain avec 
habillage noir, bec plat mural et 
douchette ronde avec système 
Easyclean, chromé

Electrobox bath system with 
black plate, waterfall spout and 
round handshower with Easyclean 
system, chrome

D14.A02.6711B
Habillage blanc, chromé

System with white plate, chrome

     

D14.A02.6740N
Colonne de douche Electrobox 
avec habillage noir, avec 
douchette, flexible et pomme avec 
système easyclean 200 x 435 mm

Electrobox shower column with 
black plate, with handshower and 
showerhead 200 x 435mm with 
Easyclean system, chrome

D14.A02.6740B
Colonne avec habillage blanc

Column with white plate

    

   

D14.A02.6712N
Système Electrobox de bain avec 
habillage noir, bec plat mural et 
douchette carrée avec système 
Easyclean, chromé

Electrobox bath system with 
black plate, waterfall spout and 
square handshower with Easyclean 
system, chrome

D14.A02.6712B
Habillage blanc, chromé

System with white plate, chrome

Douche / Shower
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Douche / Shower
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D14.A02.6726N
Système Electrobox de douche avec 
habillage noir, livré avec bras mural 
douchette et pomme ronde Ø 200 mm 
avec système Easyclean, chromé

Electrobox shower system with black 
plate, showerhead Ø200 mm and 
handshower with Easyclean system, 
chrome

D14.A02.6726B
Habillage blanc, chromé

System with white plate, chrome

     

  

D14.A02.6725N
Système Electrobox de douche avec 
habillage noir, livré avec douchette 
ronde et plafond de douche inox 
chromothérapie 380x380mm, chromé

Electrobox shower column with 
black plate, with round handshower 
and shiny stainless steel sky shower 
chromotherapy 380x380 mm, chrome

D14.A02.6725B
Habillage blanc, chromé

System with white plate, chrome

    

  

D14.A02.6736N
Système Electrobox de douche avec 
habillage noir, livré avec bras mural 
douchette et pomme carrée 200 x 200 
mm avec système Easyclean, chromé

Electrobox shower system with black 
plate, square showerhead 200 mm and 
handshower with Easyclean system, 
chrome

D14.A02.6736B
Habillage blanc, chromé

System with white plate, chrome
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D1A.A02.54
Ensemble sortie, flexible et 
douchette avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted Handshower with 
Easyclean system, hose and 
elbow with rest, chrome

1/2" 1/2"

1/2"

1/2"1/2"
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21
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1/2"
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30

   

D14.A02.6720N
Système Electrobox de douche 
2 fonctions avec habillage noir

Electrobox shower system 2 
fonctions with black plate

D14.A02.6720B
Habillage blanc

System with white plate

85

L g :  1 , 5  M
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D14.A02.6735N
Système Electrobox de douche avec 
habillage noir, livré avec douchette 
carrée et plafond de douche inox 
chromothérapie 380 x 380 mm, chromé

Electrobox shower column with 
black plate, with square handshower 
and shiny stainless steel sky shower 
chromotherapy 380x380 mm, chrome

D14.A02.6735B
Habillage blanc, chromé

System with white plate, chrome

Douche / Shower
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Douche / Shower

D1A.A02.82V
Bras vertical pour pomme de 
douche ½ ,̋ chromé 

Vertical shower arm ½˝, chrome 

Ø
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5
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1/2"

1/2"

Ø 26

55
M

ax
i

Ø 200

52

8

1/2"

  

D10.A02.281EP
Pomme de douche Ø 200 mm 
avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 200 mm with 
Easyclean system, chrome

335

34
5

Ø 60

Ø 20

1/2"

1/2"

D1A.A02.84BC
Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ lg 350 mm coudé à 90°, 
chromé 

Wall mounted shower arm ½˝  
L : 350 mm 90°, chrome 
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Bain / Bath

□�
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D2A.A02.82V
Bras vertical pour pomme de 
douche ½ ,̋ chromé 

Vertical shower arm ½˝, chrome 

□�
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□�27 85

20
8

13

1/2"

 

D2A.A02.52C
Ensemble sortie, flexible et 
douchette avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted Handshower with 
Easyclean system, hose and 
elbow with rest, chrome

Ø 300

47 10

1/2"

  

D10.A02.280EP
Pomme de douche Ø 300 
mm avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 300 mm with 
Easyclean system, chrome



1 3 8  |  E L E C TRO BO X E L E C TRO BO X  |  1 3 9  

Douche / Shower

30
0

300

52
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1/2"

  

D10.A02.280C
Pomme de douche 300 x 300 
mm avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ 300x300 mm 
with Easyclean system, chrome

50

1/2"

□�200

8

  

D10.A02.281C
Pomme de douche 200 x 200 
mm avec système Easyclean, 
montée sur rotule ½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ 200x200 mm 
with Easyclean system, chrome

D2A.A02.84C
Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ lg 350 mm coudé à 90°, 
chromé 

Wall mounted shower arm ½˝ L : 
350 mm 90°, chrome 

□�58

15 350

361

1/2"

1/2"

Ø
�20

62
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Douche / Shower

16
0
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537
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55

  

D10.A08.490
Pomme de douche 535 x 160 
mm avec système Easyclean, 
fixation murale, finition inox poli 
miroir 

Wall mounted showerhead 
535 x 160 mm with Easyclean 
system, shiny stainless steel

380

53

450

1/2"

330

  

D10.A08.493
Plafond de douche encastré 
380 x 380 mm avec système 
Easyclean, finition inox poli 
miroir 

Sky shower 380x380 mm 
with Easyclean system, shiny 
stainless steel 
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GATSBY

Gatsby est une légende. Icône des salles de bains, 
Gatsby est à la fois le doyen et l’outsider de la bande. 
Avec son allure rétro, il traverse les générations sans 
une ride.

Gatsby is a legend. A bathroom icon, Gatsby is both the 
veteran and the outsider of the group. With his retro 
appearance, he spans generations without a single 
wrinkle.
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11
3

46
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64

1" 1/4

Ø 40

74

34

D1B.A02.6500
Mitigeur de lavabo livré avec 
vidage, chromé

Single lever basin mixer with 
waste, chrome

Lavabo / Basin
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entraxe conseillé
recommended interval width

 ø de perçage conseillé
recommended drilling ø
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1"1/4

D1B.A02.152
Mélangeur de lavabo 3 trous 
livré avec vidage, bec haut, 
chromé 

3-hole basin mixer with waste, 
high spout, chrome

1"1/4
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44 7878
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D1B.A02.151
Mélangeur de lavabo 3 trous 
livré avec vidage, chromé 

3-hole basin mixer with waste, 
chrome
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15
6
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131110

32

38
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Ø 40

D1B.A02.161
Mélangeur pour lave-mains livré 
sans vidage, chromé

1-hole washbasin mixer without 
waste, chrome

Lavabo / Basin

10
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155

90

168

1" 1/4

3/8"

63 59

D1B.A02.155
Mélangeur de lavabo livré avec 
vidage, chromé

1-hole basin mixer with waste, 
chrome

150
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3

L g:  400 mm

F 3/8"

Ø 60

1" 1/4
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6
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7

147

16
6

Ø 63

17 9

19
9

D1B.A02.2155
Mélangeur de lavabo livré avec 
vidage, bec haut, chromé 

1-hole basin mixer with waste, 
high spout, chrome
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Lavabo / Basin

150
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671
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252

232

1/2" 1/2" Ø 84

Ø 20

   

D1B.A02.13700
Mélangeur bain douche sur 
colonnes pour fixation au sol 
Ø 20 mm, hauteur 700 mm, 
arrivée M½˝ sortie M¾ ,̋ avec té 
de fixation, chromé 

Free-standing 2-hole bath 
shower mixer, with upright 
connections and fixation “T” 
piece, chrome

Bain / Bath
49

85169

92

63 60

1" 1/4

3/8"

D1B.A02.3202
Mélangeur de bidet, livré avec 
vidage, chromé

1-hole bidet mixer, with waste, 
chrome

Bidet / Bidet

320

75

3/4" 3/4" 18120 120

50 mini -  80 maxi

18
1

Ø 85

68

7 3

166

Ø 55

 

D1B.A02.40G
Mélangeur de lavabo mural 3 
trous, livré sans vidage, chromé 

Wall mounted 3-hole basin 
mixer without waste, chrome
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Bain / Bath
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D1B.A02.64TRD
Ensemble thermostatique  
de douche avec pomme  
de douche Ø 220 mm  
avec système Easyclean,  
chromé 

Wall mounted shower  
thermostat set with shower head 
Ø 220 mm with Easyclean system, 
chrome

Douche / Shower

150 188
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0 

± 
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140

16
2

70

Ø
 6

0

1/2"

1/2"

26 208

   

D1B.A02.13B
Mélangeur bain douche mural 
EA 150 mm, avec flexible et 
douchette, chromé 

Wall mounted 2-hole bath 
shower mixer, chrome

 ø de perçage et entraxe conseillés
recommended drilling ø and interval width 

entraxe conseillé
recommended interval width

Ø 35 Ø 30 Ø 35 Ø 35

140 140 140
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M
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i

33165
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17 3
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6
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7 3

Ø 60
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1"1"

3/4"

3/4"

75

L g :  2 m
   

D1B.A02.112BGBB
Mélangeur bain douche 4 trous, 
livré avec bec, inverseur, flexible 
et douchette avec système 
Easyclean, chromé 

4-hole bath shower mixer with 
spout, diverter and handshower 
chrome
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110 maxi -  50 mini

145 maxi -  85 mini
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1/2"
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D1B.A02.49/3VM
Inverseur 4 voies mural avec 
cartouche céramique (1 arrivée 
¾˝ et 3 sorties ½˝), chromé 

Wall mounted diverter  
with ceramic cartridge - 1 inlet 
¾˝- 3 outlets ½˝, chrome

72

17

103 Maxi

120 Maxi

40 mini

57 mini

M24x100

"4/3"4/3

Ø 55

68

7 3

D1B.A02.32/N
Robinet d’arrêt à encastrer ¾ ,̋ 
marquage neutre, chromé 

Wall mounted ¾˝ valve, chrome
63

15

104 Maxi

119 Maxi

42 mini
57 mini

M24x100

"2/1"2/1

7 3

Ø 55

68

D1B.A02.30/N
Robinet d’arrêt à encastrer ½ ,̋ 
marquage neutre, chromé 

Wall mounted ½˝ valve, chrome

Douche / Shower
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34 363
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Ø 50
D1B.A02.84BC
Bras pour pomme de douche 
½ ,̋ lg 350 mm coudé à 90°, 
chromé 

Wall mounted shower arm ½˝  
L : 350 mm 90°, chrome 

Ø 50

30 66

1/2"

D1B.A02.290/B
Jet latéral avec système 
Easyclean, chromé 

Wall mounted body jet ½˝ with 
Easyclean system, chrome

200
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200

3/4"

"4/3"4/3

24

  

D1B.A02.5200E
Mitigeur thermostatique à 
encastrer ¾˝- 60l/mn livré avec 
boitier d’encastrement Europe 

¾˝ Thermostat with trim,  
60 L/mn, delivered with a built-
in box

Douche / Shower
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D1B.A02.58
Ensemble douchette,flexible, 
sortie ½˝ et barre de douche, 
chromé 

Wall mounted handshower, 
hose, slidebar and elbow, 
chrome

L g:  1m50

46 Maxi

1/2"

20
8

Ø
 6

0

Ø 25

Ø 7 6

Ø 55

89

  

D1B.A02.52
Ensemble douchette,flexible, 
sortie ½˝ et crochet, chromé 

Wall mounted handshower, 
hose, fix hook and elbow, 
chrome

Douche / Shower

11
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85

1/2"

Ø 222

 

D10.A02.281R
Pomme de douche  
Ø 220 mm avec système 
Easyclean, montée sur rotule 
½ ,̋ chromé 

Showerhead ½˝ Ø 220 mm with 
Easyclean system, chrome



1 5 4  |  GATS BY GATS BY  |  1 5 5  



1 5 6  |  AC C E S S O RI E S  AC C E S S O I RE S

Accessories Accessoires

Urban by THG propose une sélection d’accessoires pour 
la salle de bains afin d’o�rir un ensemble coordonné et 
esthétique. Porte-serviettes, patères, distributeurs de 
savon et porte-verres muraux constituent les éléments 
qui viendront parfaire l’espace.

Les accessoires Urban by THG s’adapteront à tous 
les styles grâce à leur design intemporel. Les quatre 
gammes d’accessoires sont compatibles avec toutes 
les collections de robinetteries et o�rent un confort 
absolu.

Urban by THG o�ers a selection of bathroom accessories 
to give you the completely coordinated,  aesthetically 
pleasing bathroom you deserve. Towel rails, clothes 
hooks, soap dispensers and wall-mounted cup holders 
will provide the perfect finishing touches. 

Urban by THG accessories suit all styles of bathroom 
thanks to their timeless design. The four ranges 
of accessories are compatible with all the tapware 
collections and o�er ultimate ease of use.
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Accessories Accessoires
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FAMILLE ARTY

D10.A02.2626
Porte-savon fil mural 260x 
150 mm, chromé

Net soap dish 260x 150 
mm, chrome

D11.A02.517
Porte-peignoir, chromé

Single robe hook, chrome

D11.A02.500
Porte-savon mural avec 
coupelle en verre, chromé

Wall mounted soap dish, 
chrome

D11.A02.613
Distributeur mural de savon 
liquide, chromé

Wall mounted dispenser of 
liquid soap, chrome

D11.A02.521/60
Porte-serviette Lg 600 mm, 
chromé

Single towel rail L 600 mm, 
chrome

D11.A02.542
Porte-papier de réserve, 
chromé

Wall mounted WC reserve 
paper-holder, chrome

D10.A02.4627
Raclette pour paroi de 
douche avec support mural

Scraper for shower glass 
door with wall hook, chrome

D11.A02.504P
Anneau porte-serviette, 
chromé

Single towel ring, chrome

D11.A02.538AC
Porte-papier avec 
couvercle, chromé

Wall mounted WC paper-
holder, chrome

D10.A02.4RACK3
Porte-serviette 260x 600 
mm, chromé

Single towel rail L 600 mm, 
chrome

D11.A02.536
Porte-verre mural, chromé

Wall mounted tumbler, 
chrome

D11.A02.4722
Pot à balai mural en verre , 
chromé

Wall mounted WC brush 
holder, chrome

D10.A02.3627
Porte-savon fil mural d’angle 
193 x 193 mm, chromé

Large net corner soap dish 
193 x 193 mm, chrome
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FAMILLE TRENDY

D12.A02.517
Porte-peignoir, chromé

Single robe hook, chrome

D12.A02.500
Porte-savon mural avec 
coupelle en verre, chromé

Wall mounted soap dish, 
chrome

D12.A02.613
Distributeur mural de savon 
liquide, chromé

Wall mounted dispenser of 
liquid soap, chrome

D12.A02.521/60
Porte-serviette Lg 600 mm, 
chromé

Single towel rail L 600 mm, 
chrome

D12.A02.542
Porte-papier de réserve, 
chromé

Wall mounted WC reserve 
paper-holder, chrome

D12.A02.504C
Anneau porte-serviette, 
chromé

Single towel ring, chrome

D12.A02.538AC
Porte-papier avec 
couvercle, chromé

Wall mounted WC paper-
holder, chrome

D12.A02.536
Porte-verre mural, chromé

Wall mounted tumbler, 
chrome

D12.A02.4722
Pot à balai mural en verre , 
chromé

Wall mounted WC brush 
holder, chrome

D10.A02.2626
Porte-savon fil mural 260x 
150 mm, chromé

Net soap dish 260x 150 
mm, chrome

D10.A02.4627
Raclette pour paroi de 
douche avec support mural

Scraper for shower glass 
door with wall hook, chrome

D10.A02.4RACK3
Porte-serviette 260x 600 
mm, chromé

Single towel rail L 600 mm, 
chrome

D10.A02.3627
Porte-savon fil mural d’angle 
193 x 193 mm, chromé

Large net corner soap dish 
193 x 193 mm, chrome
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D13.A02.510A
Porte-peignoir double , 
chromé

Double robe hook, chrome

D13.A02.500
Porte-savon mural avec 
coupelle en verre, chromé

Wall mounted soap dish, 
chrome

D13.A02.613
Distributeur mural de savon 
liquide, chromé

Wall mounted dispenser of 
liquid soap, chrome

D13.A02.521/60
Porte-serviette Lg 600 mm, 
chromé

Single towel rail L 600 mm, 
chrome

D13.A02.542
Porte-papier de réserve, 
chromé

Wall mounted WC reserve 
paper-holder, chrome

D13.A02.504P
Anneau porte-serviette, 
chromé

Single towel ring, chrome

D13.A02.538AC
Porte-papier avec 
couvercle, chromé

Wall mounted WC paper-
holder, chrome

D13.A02.564/60
Tablette en verre avec 
supports, entraxe 600 mm

Shelf 60 cm with supports

D13.A02.536
Porte-verre mural, chromé

Wall mounted tumbler, 
chrome

D13.A02.4722
Pot à balai mural en verre , 
chromé

Wall mounted WC brush 
holder, chrome

FAMILLE RÉTRO

D10.A02.4627
Raclette pour paroi de 
douche avec support mural

Scraper for shower glass 
door with wall hook, chrome

D10.A02.4RACK3
Porte-serviette 260x 600 
mm, chromé

Single towel rail L 600 mm, 
chrome

D10.A02.3627
Porte-savon fil mural d’angle 
193 x 193 mm, chromé

Large net corner soap dish 
193 x 193 mm, chrome

D10.A02.2626
Porte-savon fil mural 260x 
150 mm, chromé

Net soap dish 260x 150 
mm, chrome
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D09.A09.4700C
Pot à balai mural en verre, 
inox brossé

WC brush holder, brushed 
stainless steel

D09.A09.4720C
Pot à balai mural en verre, 
inox brossé

Wall mounted WC brush 
holder, brushed stainless 
steel

D09.A09.517
Porte-peignoir, inox brossé

Single robe hook, brushed 
stainless steel

D09.A09.542
Porte-papier de réserve, 
inox brossé

Wall mounted WC reserve 
paper-holder, brushed 
stainless steel

D09.A09.514/40
Porte-serviette Lg 400 mm, 
inox brossé

Single towel rail L 400 mm, 
brushed stainless steel

D09.A09.613S
Distributeur de savon 
liquide, inox brossé

Dispenser of liquid soap, 
brushed stainless steel

D09.A09.613
Distributeur de savon 
liquide mural, inox brossé

Wall mounted dispenser 
of liquid soap, brushed 
stainless steel

FAMILLE INOX
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Sanitary ware

Urban by THG a développé une gamme de baignoires 
qui se marient avec les di�érentes atmosphères de salles 
de bains. Ergonomie, esthétisme, sécurité, économie 
d’eau, nos baignoires rassemblent tous les éléments 
pour faire de la salle de bains une pièce d’exception.

Avec leur design dans l’air du temps, les baignoires 
Urban by THG de haute qualité, répondent aux besoins 
de chacun pour faire du bain un moment unique.

Urban by THG has developed a range of baths to suit 
di�erent styles of bathroom. Ergonomic, aesthetically 
pleasing, safe and water-saving, our baths combine 
all the elements you need to make your bathroom 
exceptional.

With their on-trend design, Urban by THG high-quality 
baths meet everyone’s needs and turn bathing into a 
unique experience.
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 Sanitaires
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DIMENSIONS / DIMENSIONS BONDE / DRAIN

D15.ASA.R401 90 x 90 cm Opt.

D15.ASA.R402 100 x 100 cm Opt.

D15.ASA.R403 120 x 90 cm Opt.

D15.ASA.R404 170 x 90 cm Opt.

D15.ASA.R405 180 x 90 cm Opt.

Options / Options
D15.A00.OP5 Pied pour receveur de douche Showertray foot

D10.A02.2331 Bonde pour receveur Shower drain

D10.A02.2335 Bonde extra-plate pour receveur Extra-flat shower drain

Tarif public hors taxes en €, franco de port et d’emballage pour la France et la Belgique applicable au 1/01/2016, port en sus pour les autres pays.
Retail prices excluding VAT in €, packing and shipping charges included for France and Belgium, valid from 1/01/2016 , for other countries shipping charges 
have to be added.
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RECEVEURS DE DOUCHE

SHOWERTRAYS

• Extraplat avec une pente visible  
pour une évacuation facilitée

• Design minimaliste avec une gouttière esthétique 
masquant le vidage standard

• 2 possibilités d’installation, soit à fleur  
de carrelage, soit sur pieds pour bien épouser  
la forme du support

• Grand choix de dimensions pour s’adapter à tous 
les types de projets

• Extra-flat with visible slope for easier drainage

• Minimalist design with a stylish gutter hiding  
the standard drain

• Two installation options, flush with the tiles  
or on feet to best match the shape  
of the mounting base

• A number of sizes are available to suit all kinds  
of projects
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Thermocryl®

En acrylique pur thermoformé de la plus belle qualité, 
nos baignoires sont légères et brillantes, réparables 
facilement et résistantes à la majorité des agressions 
de produits chimiques utilisés dans la salle de bain. 
Nettoyable avec des produits d’entretien classiques, 
ce revêtement antibactérien o�re un aspect 
chaleureux au toucher et une certaine souplesse qui 
amortit les chocs. 

Balnéothérapie

De fabrication française, nos baignoires sont 
proposées avec deux systèmes de balnéothérapie en 
option. Equipées de jets en laiton chromé, esthétiques 
et a¯eurants, et d’une motorisation ultra silencieuse, 
ces systèmes o�rent également la garantie d’une 
hygiène parfaite, grâce à un système de séchage et 
de rinçage automatique intégrés. Les commandes 
modernes sont simples, intuitives et visibles dans 
l’obscurité grâce à leur éclairage intégré. 

1. Hydrojet Slim ce jet au design plat et épuré 
permet la di�usion de l’eau seule ou de l’eau 
mélangée à l’air pulsé. Fabriqué en laiton, il est 
facile d’entretien et s’intègre parfaitement aux 
parois de la baignoire. Massage dorsal, des pieds 
et du corps, 18 jets sont répartis au plus près du 
corps. Diamètre 27mm, disponible sur le système 
mixte.

2. Injecteur Slim c’est un sou¯eur en laiton ultra 
plat de 2 mm d’épaisseur. Il s’intègre dans le fond 
de la baignoire sans altérer le confort, l’esthétisme 
et l’hygiène. En son centre se trouve un cercle qui 
permet le passage des bulles d’air chaud vers la 
surface. Au nombre de 18 dans chaque baignoire, 
ils procurent une relaxation dans l’eau et o�rent 
une sensation de légèreté et de flottement. 
Diamètre 17 mm, disponible sur le système air et le 
système mixte.

3. Crépine Crépine d’aspiration ultra plate en laiton 
chromé dotée d’un système de sécurité anti-
aspiration.

Chromothérapie

Source de bien-être, la chromothérapie vous plonge 
dans une ambiance unique selon votre humeur ou vos 
désirs. L’éclairage, les séquences et la couleur sont 
commandés par un clavier électronique.

Musique par Bluetooth :

Écoutez votre musique favorite depuis votre 
smartphone (iOS ou Android) dans votre bain grâce 
à une liaison par Bluetooth et de deux enceintes 
disposées sur les parois de la baignoire.

Polochon

Un polochon en cuir, mœlleux et confortable est 
disponible en option et s’accordera parfaitement à la 
baignoire de votre choix.

Châssis renforcé

Les baignoires balnéo sont équipées de châssis 
d’origine. En option sur d’autres modèles, le châssis 
autoportant permet d’installer une baignoire comme 
un simple meuble de salle de bains.

LES BAIGNOIRES 
URBAN BY THG SONT 
PERSONNALISABLES 

À L’ENVI : 
CHROMOTHÉRAPIE, 
BALNÉOTHÉRAPIE, 

MUSIQUE PAR 
BLUETOOTH, 

POLOCHON… TOUT 
CONTRIBUE À CE QUE 
LE BAIN DEVIENNE UN 

MOMENT DE PLAISIR ET 
DE BIEN-ÊTRE ABSOLU

1.

3.

2.
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Thermocryl®

Made from the best quality thermoformed pure 
acrylic, our bathtubs are lightweight with a brilliant 
shiny finish, easily repaired and resistant to aggression 
by most of the chemical components used in a 
bathroom. This antibacterial finish can be cleaned 
using conventional cleaning products while o�ering an 
appearance that is warm to the touch and with a little 
flexibility to cushion impacts.

Balneotherapy

Made in France, our bathtubs are o�ered with two 
optional balneotherapy systems. Fitted with chrome 
plated brass nozzles that are attractive and flush with 
the bathtub, together with a super silent motor drive, 
these systems also o�er guarantee perfect hygiene 
thanks to a built-in automatic drying and rinsing 
system. Their state of the art controls are simple, 
intuitive and can be seen in the dark thanks to their 
built in lighting. 

1. Slim Hydrojet this flat and minimalist spray jet 
releases water bubbles alone or a mix of water 
and air bubbles under pressure. Made of brass, it 
is easy to clean and flush with the bathtub. Back, 
foot and body massage, the system comprises 18 
slim hydrojets fixed always close to the body to 
be more e¤cient. With a 27mm diameter, they are 
available on the mixed system.

2. Slim Airjet This is an ultra slim brass air injector, 
less than 2mm thickness. This airjet is flush with 
the bottom of the bathtub which guarantee 
confort, design and perfect hygiene. In the 
middle of the injector the slim cercle releases 
hot air bubbles that rise to the surface. With 18 
per bathtub, the air injectors bring a feeling of 
relaxation, lightness and floating. With a 17mm 
diameter, they are available on both systems : Air 
and mixed.

3. Suction nozzle This ultra flat chrome plated 
brass suction nozzle has an anti pursuit security 
system

Chromotherapy

Chromotherapy o�ers a spring of well-being, plunging 
you into a unique atmosphere to match your mood or 
your desires. Once switched on, light sequences and 
colour are electronic keypad controlled.

Bluetooth music system

List to your favourite music from your (iOS or 
Android) smartphone while in your bath, thanks to a 
Bluetooth connection and two speakers located on the 
sides of the bath.

Head bolster

A soft, comfortable, leather head bolster is available 
as an option and will match perfectly with the bathtub 
of your choice.

Consolidated support

As standard, balneotherapy bathtubs come with a 
frame. On other models, the optional self-supporting 
frame lets you install a bath just like any other item of 
bathroom furniture.

URBAN BY THG 
BATHTUBS CAN BE 

CUSTOMISED TO SUIT: 
CHROMOTHERAPY, 
BALNEOTHERAPY, 

BLUETOOTH MUSIC 
CONNECTION, HEAD 

BOLSTER… ALL 
ENSURE THAT WHEN 

YOU TAKE A BATH, 
IT BECOMES AN 

ABSOLUTE PLEASURE

1.

3.

2.
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DIMENSIONS
CONTENANCE 

(LITRES) À ENCASTRER À POSER
BALNEO 

AIR
BALNEO 

MIXTE VIDAGE

DIMENSIONS CAPACITY 
(LITERS)

TO BE 
BOXED IN

FREE 
STANDING 

AIR 
SYSTEM

MIXED 
SYSTEM

WASTE

D15.ASA.B420 190 x 145 cm 285 ✓ - - - Opt.

D15.ASA.B421 190 x 145 cm 285 ✓ - ✓ - ✓

D15.ASA.B422 190 x 145 cm 285 ✓ - - ✓ ✓

✓ = installé de série / Installed as standard
 - = indisponible / not available
Opt. = option / optional

Options / Options
D15.A00.OP1 Chromothérapie Chromotherapy

D15.A00.OP2 Musique par Bluetooth Music by Bluetooth

D15.A00.OP3 Chassis renforcé Consolidated support

D15.A00.OP4 Kit de désinfection Disinfection kit

D15.A00.AP400 Repose-tête blanc White headrest

302GM Vidage de baignoire, voir ref. pages 8 et 21 Waste bathtub, see ref. pages 8 and 21
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Tarif public hors taxes en €, franco de port et d’emballage pour la France et la Belgique applicable au 1/01/2016, port en sus pour les autres pays.
Retail prices excluding VAT in €, packing and shipping charges included for France and Belgium, valid from 1/01/2016 , for other countries shipping charges 
have to be added.



1 6 8  |  S ANI TARY  W ARE  S ANI TAI RE S S ANI TARY  W ARE  S ANI TAI RE S  |  1 6 9  

LA MUSE

La muse est généreuse. Elle o�re deux vraies places pour un 
moment de détente, avec ou sans balnéo. Sa forme rectangulaire 

s’intégrera à tous les agencements de salle de bains.

A generous muse o�ering true room for two, for a relaxing moment, with or 
without balneotherapy. Its rectangular shape will fit most bathroom layouts.

Nos baignoires sont proposées avec deux systèmes 
de balnéothérapie en option. Equipés de jets en 
laiton chromé, esthétiques et aÀeurants, et d’une 
motorisation ultra silencieuse, ces systèmes o�rent 
également la garantie d’une hygiène parfaite, 
grâce à un système de séchage et de rinçage 
automatique intégrés et de commandes modernes 
et intuitives, visibles dans l’obscurité grâce à leur 
éclairage intégré. 

Our bathtubs are o�ered with two optional 
balneotherapy systems. Fitted with chrome plated 
brass nozzles that are attractive and flush with the 
bathtub, together with a super silent motor drive, 
these systems also o�er guarantee perfect hygiene 
thanks to a built-in automatic drying and rinsing 
system. Their state of the art controls are simple, 
intuitive and can be seen in the dark thanks to their 
built in lighting.
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DIMENSIONS
CONTENANCE 

(LITRES) À ENCASTRER À POSER
BALNEO 

AIR
BALNEO 

MIXTE VIDAGE

DIMENSIONS CAPACITY 
(LITERS)

TO BE 
BOXED IN

FREE 
STANDING 

AIR 
SYSTEM

MIXED 
SYSTEM

WASTE

D15.ASA.B430  200 x 100 cm 290 ✓ - - - Opt.

D15.ASA.B431  200 x 100 cm 290 ✓ - ✓ - ✓

D15.ASA.B432  200 x 100 cm 290 ✓ - - ✓ ✓

D15.ASA.B433  200 x 100 cm 290 - ✓ - - Opt.

D15.ASA.B434  200 x 100 cm 290 - ✓ ✓ - ✓

D15.ASA.B435  200 x 100 cm 290 - ✓ - ✓ ✓

✓ = installé de série / Installed as standard
 - = indisponible / not available
Opt. = option / optional

Options / Options
D15.A00.OP1 Chromothérapie Chromotherapy

D15.A00.OP2 Musique par Bluetooth Music by Bluetooth

D15.A00.OP3 Chassis renforcé Consolidated support

D15.A00.OP4 Kit de désinfection Disinfection kit

D15.A00.AP400 Repose-tête blanc White headrest

302GM Vidage de baignoire, voir ref. pages 8 et 21 Waste bathtub, see ref. pages 8 and 21

Tarif public hors taxes en €, franco de port et d’emballage pour la France et la Belgique applicable au 1/01/2016, port en sus pour les autres pays.
Retail prices excluding VAT in €, packing and shipping charges included for France and Belgium, valid from 1/01/2016 , for other countries shipping charges 
have to be added.
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LA PARISIENNE

Reconnaissable à son style 
sobre et élégant, La Parisienne 
est pure mais spacieuse, cette 
baignoire est une invitation au 
voyage et à l’évasion.

Recognisable for its low-key, elegant style, 
the La Parisienne bath is pure but roomy. 
This bath is an invitation to travel and escape 
the routine.

Nos baignoires sont proposées avec deux systèmes 
de balnéothérapie en option. Equipés de jets en 
laiton chromé, esthétiques et aÀeurants, et d’une 
motorisation ultra silencieuse, ces systèmes o�rent 
également la garantie d’une hygiène parfaite, 
grâce à un système de séchage et de rinçage 
automatique intégrés et de commandes modernes 
et intuitives, visibles dans l’obscurité grâce à leur 
éclairage intégré. 

Our bathtubs are o�ered with two optional 
balneotherapy systems. Fitted with chrome plated 
brass nozzles that are attractive and flush with the 
bathtub, together with a super silent motor drive, 
these systems also o�er guarantee perfect hygiene 
thanks to a built-in automatic drying and rinsing 
system. Their state of the art controls are simple, 
intuitive and can be seen in the dark thanks to their 
built in lighting.
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DIMENSIONS
CONTENANCE 

(LITRES) À ENCASTRER À POSER
BALNEO 

AIR
BALNEO 

MIXTE VIDAGE

DIMENSIONS CAPACITY 
(LITERS)

TO BE 
BOXED IN

FREE 
STANDING 

AIR 
SYSTEM

MIXED 
SYSTEM

WASTE

D15.ASA.B440 170 x 80 cm 170 ✓ - - - Opt.

D15.ASA.B441 170 x 80 cm 170 ✓ - ✓ - ✓

D15.ASA.B442 170 x 80 cm 170 ✓ - - ✓ ✓

D15.ASA.B450 180 x 80 cm 220 ✓ - - - Opt.

D15.ASA.B451 180 x 80 cm 220 ✓ - ✓ - ✓

D15.ASA.B452 180 x 80 cm 220 ✓ - - ✓ ✓

D15.ASA.B460 190 x 80 cm 220 ✓ - - - Opt.

D15.ASA.B461 190 x 80 cm 220 ✓ - ✓ - ✓

D15.ASA.B462 190 x 80 cm 220 ✓ - - ✓ ✓

✓ = installé de série / Installed as standard
 - = indisponible / not available
Opt. = option / optional

Options / Options
D15.A00.OP1 Chromothérapie Chromotherapy

D15.A00.OP2 Musique par Bluetooth Music by Bluetooth

D15.A00.OP3 Chassis renforcé Consolidated support

D15.A00.OP4 Kit de désinfection Disinfection kit

D15.A00.AP400 Repose-tête blanc White headrest

302GM Vidage de baignoire, voir ref. pages 8 et 21 Waste bathtub, see ref. pages 8 and 21

Tarif public hors taxes en €, franco de port et d’emballage pour la France et la Belgique applicable au 1/01/2016, port en sus pour les autres pays.
Retail prices excluding VAT in €, packing and shipping charges included for France and Belgium, valid from 1/01/2016 , for other countries shipping charges 
have to be added.
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L’AUDACIEUSE

L’audacieuse est multiple. Née pour 
s’adapter à tous les besoins, cette 
baignoire aux larges plages facilitant 
l’installation, existe en plusieurs 
dimensions à choisir selon les goûts et 
les envies !

Daring and multi-faceted. Born to suit every 
need, this bath o�ers wide ends, for ease of 
installation, comes in a number of sizes to suit 
your tastes and desires!

Nos baignoires sont proposées avec deux systèmes 
de balnéothérapie en option. Equipés de jets en 
laiton chromé, esthétiques et aÀeurants, et d’une 
motorisation ultra silencieuse, ces systèmes o�rent 
également la garantie d’une hygiène parfaite, 
grâce à un système de séchage et de rinçage 
automatique intégrés et de commandes modernes 
et intuitives, visibles dans l’obscurité grâce à leur 
éclairage intégré. 

Our bathtubs are o�ered with two optional 
balneotherapy systems. Fitted with chrome plated 
brass nozzles that are attractive and flush with the 
bathtub, together with a super silent motor drive, 
these systems also o�er guarantee perfect hygiene 
thanks to a built-in automatic drying and rinsing 
system. Their state of the art controls are simple, 
intuitive and can be seen in the dark thanks to their 
built in lighting.
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DIMENSIONS
CONTENANCE 

(LITRES)
À 

ENCASTRER À POSER TABLIER
BALNEO 

AIR
BALNEO 

MIXTE VIDAGE

DIMENSIONS CAPACITY 
(LITERS)

TO BE 
BOXED IN

FREE 
STANDING 

FRONT 
PANEL

AIR 
SYSTEM

MIXED 
SYSTEM

WASTE

D15.ASA.B470 180 x 84 cm 140 ✓ - - - - Opt.

D15.ASA.B471 180 x 84 cm 140 ✓ - - ✓ - ✓

D15.ASA.B472 180 x 84 cm 140 ✓ - - - ✓ ✓

D15.ASA.B473 180 x 84 cm 140 - ✓ stand. - - Opt.

D15.ASA.B474 180 x 84 cm 140 - ✓ stand. ✓ - ✓

D15.ASA.B475 180 x 84 cm 140 - ✓ stand. - ✓ ✓

D15.ASA.B476 180 x 84 cm 140 - ✓ decor. - - Opt.

D15.ASA.B477 180 x 84 cm 140 - ✓ decor. ✓ - ✓

D15.ASA.B478 180 x 84 cm 140 - ✓ decor. - ✓ ✓

✓ = installé de série / Installed as standard
 - = indisponible / not available
Opt. = option / optional

stand. = tablier lisse / smooth front panel
decor. = tablier décoré / decorated front panel

Options / Options
D15.A00.OP1 Chromothérapie Chromotherapy

D15.A00.OP2 Musique par Bluetooth Music by Bluetooth

D15.A00.OP3 Chassis renforcé Consolidated support

D15.A00.OP4 Kit de désinfection Disinfection kit

D15.A00.AP400 Repose-tête blanc White headrest

302GM Vidage de baignoire, voir ref. pages 8 et 21 Waste bathtub, see ref. pages 8 and 21

Tarif public hors taxes en €, franco de port et d’emballage pour la France et la Belgique applicable au 1/01/2016, port en sus pour les autres pays.
Retail prices excluding VAT in €, packing and shipping charges included for France and Belgium, valid from 1/01/2016 , for other countries shipping charges 
have to be added.
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L’ÉCLATANTE

Cette 
baignoire 
îlot porte bien 
son nom. Son 
design épuré 
mais e¤cace sait 
mettre en valeur 
toutes les salles de 
bains. La simplicité fait 
la beauté !

This standalone bathtub lives 
up to its name. Its pure but 
e�ective design will make any 
bathroom stand out. Simplicity 
makes beautiful!

Détail du tablier décoré 
ref B476/B477/B478

Detailed view of the 
decorated front panel 
Ref. B476/B477/B478

Nos baignoires sont proposées avec deux systèmes 
de balnéothérapie en option. Equipés de jets en 
laiton chromé, esthétiques et aÀeurants, et d’une 
motorisation ultra silencieuse, ces systèmes o�rent 
également la garantie d’une hygiène parfaite, 
grâce à un système de séchage et de rinçage 
automatique intégrés et de commandes modernes 
et intuitives, visibles dans l’obscurité grâce à leur 
éclairage intégré. 

Our bathtubs are o�ered with two optional 
balneotherapy systems. Fitted with chrome plated 
brass nozzles that are attractive and flush with the 
bathtub, together with a super silent motor drive, 
these systems also o�er guarantee perfect hygiene 
thanks to a built-in automatic drying and rinsing 
system. Their state of the art controls are simple, 
intuitive and can be seen in the dark thanks to their 
built in lighting.
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LA GAMME BIEN-ÊTRE

WELLNESS LINE

Composition des systèmes balnéo
Balneotherapy system make-up

Système air

Air system

Système mixte

Mixed system

Massage eau
Water massage

- ✓

Massage mixte eau et air pulsé
Mixed water and pulsed air massage

- ✓

Relaxation air
Air relaxation

✓ ✓

Réchau�eur d’air 300w avec ozone
300W air heater with ozone

✓ ✓

Clavier électronique
Electronic keyboard

✓ ✓

Clavier retro-éclairé 
Backlit keypad

- ✓

Hydrojets a¯eurants laiton chromé
Flush mounted chromed brass 
Hydrojet nozzles

- 18

Injecteurs d’air «Slim» a¯eurants 
laiton chromé
Flush mounted chromed brass  
«Slim» air injectors

18 18

Auto-assèchement du circuit d’air
Air circuit self-drying

✓ ✓

Programmes cadence
Spray rate programs

✓ ✓

Sécurité fonctionnement sans eau
Safety interlock stops dry running

✓ ✓

Plots anti-vibratoires
Anti-vibration pads

✓ ✓

Rincage automatique du circuit 
d’eau 
Automatic water circuit rinsing

- ✓

Crépine anti-attraction
Safe suction screen

✓ ✓

Vidage laiton minimaliste
Minimalist brass drain

✓ ✓

Musique Bluetooth
Bluetooth music system

Opt. Opt.

Chromothérapie 8 Leds 
Chromotherapy with 8 LEDs

Opt. Opt.

Garantie / Warranty 2 ans / 2 years

✓ = installé de série / Installed as standard
 - = indisponible / not available
Opt. = option / optional
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LA GAMME BIEN-ÊTRE WELLNESS LINE

Quels sont les avantages des baignoires 
ergonomiques l’Irrésistible et l’Atypique ?
• Une forme qui épouse le profil anatomique du 

corps et le met en contact direct avec les bienfaits 
de la balnéothérapie

• Un confort inégalé grâce à l’élimination des points 
durs sous l’assise

• Relaxation optimale avec un drainage du bas vers 
le haut du corps

• Immersion parfaite du corps

• Économie d’eau

What are the advantages of our Irrésistible 
and Atypique body-shaped bathtubs?
• A shape that fits the body’s anatomic profile and 

brings it into direct contact with the benefits of 
balneotherapy

• Unparalleled comfort by eliminating hard points in 
the seating area

• Optimum relaxation, draining the body from 
bottom to top

• Perfect body immersion

• Water-saving

Rouge / Red
Stimulant pour le corps  
et pour l’esprit

Stimulating for body and mind

Indigo
Stimule l’intuition

Stimulates intuition

Vert / Green
Repose la vue, soulage 
l’insomnie

Rests your eyes, relieves 
insomnia

Turquoise
Calmante et reposante

Calming and restful

Violet / Purple
Diminue l’angoisse

Reduces anxiety

Bleu / Blue
Aide à une plus grande 
ouverture d’esprit

Helps you open up your mind

Jaune / Yellow
Stimule le système digestif

Stimulates the digestive 
system

Les ambiances de chromothérapie
Vivez une expérience unique grâce à nos systèmes 
de chromothérapie et leurs ambiances relaxantes ou 
stimulantes pour le corps et l’esprit.

Chromotherapy atmospheres
Live a unique experience thanks to our chromotherapy 
systems and their moods that are relaxing or stimulating 
for body and mind.
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La baignoire ergonomique l’Irrésistible 
n’est disponible qu’en version balnéo. 
Modèle présenté équipé de la balnéo simple 
composée de Slim Jets à eau pulsée.

Our Irrésistible body-shaped bathtub is 
only available with the balneotherapy 
system. Model shown comes with the simple 
balneotherapy system comprising pulsed air 
Slim Jets.
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DIMENSIONS
CONTENANCE 

(LITRES) À ENCASTRER À POSER
BALNEO 

AIR
BALNEO 

MIXTE VIDAGE

DIMENSIONS CAPACITY 
(LITERS)

TO BE 
BOXED IN

FREE 
STANDING 

AIR 
SYSTEM

MIXED 
SYSTEM

WASTE

D15.ASA.B401 170 x 75 cm 105 ✓ - ✓ - ✓

D15.ASA.B402 170 x 75 cm 105 ✓ - - ✓ ✓

✓ = installé de série / Installed as standard
 - = indisponible / not available

Options / Options
D15.A00.OP1 Chromothérapie Chromotherapy

D15.A00.OP2 Musique par Bluetooth Music by Bluetooth

D15.A00.OP4 Kit de désinfection Disinfection kit

D15.A00.AP400 Repose-tête blanc White headrest

Tarif public hors taxes en €, franco de port et d’emballage pour la France et la Belgique applicable au 1/01/2016, port en sus pour les autres pays.
Retail prices excluding VAT in €, packing and shipping charges included for France and Belgium, valid from 1/01/2016 , for other countries shipping charges 
have to be added.
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L’IRRÉSISTIBLE

Ne pas résister et s’accorder 
un instant dans cette baignoire 
ergonomique, entre la tonicité de l’air et 
la douceur des bulles.

Don’t resist and allow yourself a moment in 
this body-shaped bathtub, between tonic air 
e�ect and soothing bubble softness.

Equipés de jets en laiton chromé, esthétiques et 
aÀeurants, et d’une motorisation ultra silencieuse, 
les systèmes balnéo o�rent également la garantie 
d’une hygiène parfaite, grâce à un système de 
séchage et de rinçage automatique intégrés et de 
commandes modernes et intuitives, visibles dans 
l’obscurité grâce à leur éclairage intégré. 

Fitted with chrome plated brass nozzles that are 
attractive and flush with the bathtub, together with 
a super silent motor drive, these balneotherapy 
systems also o�er guarantee perfect hygiene thanks 
to a built-in automatic drying and rinsing system. 
Their state of the art controls are simple, intuitive 
and can be seen in the dark thanks to their built in 
lighting.
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La baignoire ergonomique l’Atypique n’est 
disponible qu’en version balnéo. 
Modèle présenté équipé en balnéo mixte, 
composée de Slim Jets et d’Hydrojets.

Our Atypique body-shaped bathtub is only 
available with the balneotherapy system. 
Model shown comes with the mixed 
balneotherapy system comprising Slim Jets 
and Hydrojets.

 Hydrojet
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DIMENSIONS
CONTENANCE 

(LITRES) À ENCASTRER À POSER
BALNEO 

AIR
BALNEO 

MIXTE VIDAGE

DIMENSIONS CAPACITY 
(LITERS)

TO BE 
BOXED IN

FREE 
STANDING 

AIR 
SYSTEM

MIXED 
SYSTEM

WASTE

D15.ASA.B411 180 x 84 cm 155 ✓ - ✓ - ✓

D15.ASA.B412 180 x 84 cm 155 ✓ - - ✓ ✓

D15.ASA.B414 180 x 84 cm 155 - ✓ ✓ - ✓

D15.ASA.B415 180 x 84 cm 155 - ✓ - ✓ ✓

✓ = installé de série / Installed as standard
 - = indisponible / not available

Options / Options
D15.A00.OP1 Chromothérapie Chromotherapy

D15.A00.OP2 Musique par Bluetooth Music by Bluetooth

D15.A00.OP4 Kit de désinfection Disinfection kit

D15.A00.AP400 Repose-tête blanc White headrest

Tarif public hors taxes en €, franco de port et d’emballage pour la France et la Belgique applicable au 1/01/2016, port en sus pour les autres pays.
Retail prices excluding VAT in €, packing and shipping charges included for France and Belgium, valid from 1/01/2016 , for other countries shipping charges 
have to be added.
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L’ATYPIQUE

Combinaison parfaite de l’esthétique et 
de l’ergonomique, L’Atypique s’adapte au 
corps pour un bien-être inégalé.

A perfect combination between design and 
body-shaping, our Atypique bathtub matches the 
body for unparalleled well-being.

Equipés de jets en laiton chromé, esthétiques et 
aÀeurants, et d’une motorisation ultra silencieuse, 
les systèmes balnéo o�rent également la garantie 
d’une hygiène parfaite, grâce à un système de 
séchage et de rinçage automatique intégrés et de 
commandes modernes et intuitives, visibles dans 
l’obscurité grâce à leur éclairage intégré. 

Fitted with chrome plated brass nozzles that are 
attractive and flush with the bathtub, together with 
a super silent motor drive, these balneotherapy 
systems also o�er guarantee perfect hygiene thanks 
to a built-in automatic drying and rinsing system. 
Their state of the art controls are simple, intuitive 
and can be seen in the dark thanks to their built in 
lighting.
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Urban by THG c’est aussi des mitigeurs de cuisine, 
ergonomiques et intelligents. Avec leur design moderne 
ou traditionnel les mitigeurs Urban by THG trouvent 
leur place dans les cuisines d’aujourd’hui.

Cette gamme Cuisine comprend sept collections de 
robinetteries, qui sont déclinées selon les envies et les 
goûts de chacun.

Urban by THG also includes ergonomic and intelligent 
kitchen mixer taps. With their modern or traditional 
design, Urban by THG mixer taps look perfectly at home 
in today’s kitchens.

The kitchen range comprises seven tapware collections 
to suit all tastes and styles.

Kitchen Cuisine



1 8 2  |  K I TC HE N C UI S I NE K I TC HE N C UI S I NE  |  1 8 3  

Kitchen Cuisine
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Ø 44
 

D3A.6181N.A02
Mitigeur d’évier bec mobile, 
chromé

Single lever sink mixer, chrome

226

44
5

91

7 8

Ø 55

3/8"

20
0

 

D3A.6180.A02
Mitigeur d’évier avec douchette 
2 jets, chromé

Single lever sink mixer with 2 
jets handshower, chrome

GARY

250

36
5
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1

67

66

Ø 34

32
5

□60  

D7A.6181N.A02
Mitigeur d’évier bec mobile, 
chromé

Single lever sink mixer, chrome

HARPER
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D6A.6181N/BL.A02
Chromé - manette bleu mat

Chrome - matt blue lever 

D6A.6181N/BM.A02
Chromé - manette blanc mat

Chrome - matt white lever 

D6A.6181N/NM.A02
Chromé - manette noir mat

Chrome - matt black lever 

D6A.6181N/OR.A02
Chromé - manette orange mat

Chrome - matt orange lever 

D6A.6181N/TA.A02 
Chromé - manette taupe mat

Chrome - matt light brown lever 

D6A.6181N/VE.A02
Chromé - manette vert mat

Chrome - matt green lever 

D6A.6181N/BL.C01
Nickel mat - manette bleu mat

Matt nickel - matt blue lever 

D6A.6181N/BM.C01
Nickel mat - manette blanc mat

Matt nickel - matt white lever 

D6A.6181N/NM.C01
Nickel mat - manette noir mat

Matt nickel - matt black lever 

D6A.6181N/OR.C01
Nickel mat - manette orange mat

Matt nickel - matt orange lever 

D6A.6181N/TA.C01
Nickel mat - manette taupe mat

Matt nickel  - matt light brown lever 

D6A.6181N/VE.C01
Nickel mat - manette vert mat

Matt nickel - matt green lever 
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Ø 35

   

D6A.6181N/T5G.A02
Mitigeur d’évier bec mobile, 
chromé

Single lever sink mixer, chrome

D6A.6181N/T5G.C01
Nickel mat / Matt nickel

SMITH
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D6A.6182/BL.A02
Chromé- manette bleu mat

Chrome - matt blue lever 

D6A.6182/BM.A02
Chromé - manette blanc mat

Chrome - matt white lever 

D6A.6182/NM.A02
Chromé- manette noir mat

Chrome - matt black lever 

D6A.6182/OR.A02
Chromé - manette orange mat

Chrome - matt orange lever 

D6A.6182/TA.A02 
Chromé - manette taupe mat

Chrome - matt light brown lever 

D6A.6182/VE.A02
Chromé - manette vert mat

Chrome - matt green lever 

D6A.6182/BL.C01
Nickel mat  - manette bleu mat

Matt nickel - matt blue lever 

D6A.6182/BM.C01
Nickel mat  - manette blanc mat

Matt nickel - matt white lever 

D6A.6182/NM.C01
Nickel mat - manette noir mat

Matt nickel - matt black lever 

D6A.6182/OR.C01
Nickel mat - manette orange mat

Matt nickel - matt orange lever 

D6A.6182/TA.C01 
Nickel mat - manette taupe mat

Matt nickel - matt light brown lever 

D6A.6182/VE.C01
Nickel mat - manette vert mat

Matt nickel - matt green lever 

20

74 87
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Ø 60
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5
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Ø 28
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 ø de perçage conseillé
recommended drilling ø

entraxe conseillé
recommended
interval width

Ø 35 Ø 35

150

52
M
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i

25
5

    

D6A.6182.A02
Mitigeur d’évier avec bec 
orientable et escamotable, 
commande par manette à 
levier, chromé

2-hole sink mixer with swivel 
retractable spout and remote 
control on deck, chrome

D6A.6182.C01
Nickel mat / Matt nickel

SMITH
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D6A.6183/BL.A02
Chromé - manette bleu mat

Chrome - matt blue lever 

D6A.6183/BM.A02
Chromé - manette blanc mat

Chrome - matt white lever 

D6A.6183/NM.A02
Chromé - manette noir mat

Chrome - matt black lever 

D6A.6183/OR.A02
Chromé - manette orange mat

Chrome - matt orange lever 

D6A.6183/TA.A02 
Chromé - manette taupe mat

Chrome - matt blue lever 

D6A.6183/VE.A02
Chromé - manette vert mat

Chrome - matt green lever 

D6A.6183/BL.C01
Nickel mat - manette bleu mat

Matt nickel - matt blue lever 

D6A.6183/BM.C01
Nickel mat - manette blanc mat

Matt nickel - matt white lever 

D6A.6183/NM.C01
Nickel mat - manette noir mat

Matt nickel - matt black lever 

D6A.6183/OR.C01
Nickel mat - manette orange mat

Matt nickel - matt orange lever 

D6A.6183/TA.C01 
Nickel mat - manette taupe mat

Matt nickel - matt blue lever 

D6A.6183/VE.C01
Nickel mat - manette vert mat

Matt nickel - matt green lever 
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D6A.6183.A02
Mitigeur d’évier 3 trous avec 
bec orientable et escamotable, 
douchette, commande par 
manette à levier, chromé

3-hole sink mixer with 
swivel retractable spout and 
remote control on deck and 
handshower, chrome

D6A.6183.C01
Nickel mat / Matt nickel

SMITH
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D1B.6181N/D.A02
Mitigeur d’évier bec mobile 
avec douchette à dépression, 
chromé

Single lever sink mixer with 
handshower, chrome

D1B.6181N/D.C01
Nickel mat / Matt nickel

D1B.6181N/D.D01
Bronze clair / Light bronze  
with shiny lacquer
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23
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D1B.6181NR.A02
Mitigeur d’évier bec mobile 
rabattable pour ouverture de 
fenêtre, chromé

Single lever sink mixer with 
movable spout, chrome

D1B.6181NR.C01
Nickel mat / Matt nickel

D1B.6181NR.D01
Bronze clair / Light bronze  
with shiny lacquer
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D1B.6181N.A02
Mitigeur d’évier bec mobile, 
chromé

Single lever sink mixer, chrome

D1B.6181N.C01
Nickel mat / Matt nickel

D1B.6181N.D01
Bronze clair / Light bronze  
with shiny lacquer

GATSBY
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D2B.6181NR.A02
Mitigeur d’évier bec mobile 
rabattable pour ouverture de 
fenêtre, chromé

Single lever sink mixer with 
movable spout, chrome

D2B.6181NR.C01
Nickel mat / Matt nickel
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D2B.6181N.A02
Mitigeur d’évier bec mobile, 
chromé

Single lever sink mixer, chrome

D2B.6181N.C01
Nickel mat / Matt nickel

3/8
3/8

1/2

Ø 56

Ø 37

200Ø  50

Ø 42

12
5

30

50
4

80

84

 

D2B.6180/G64.A02
Mitigeur d’évier avec douchette 
2 jets, chromé

Single lever sink mixer with 2 
jets handshower, chrome

D2B.6180/G64.C01
Nickel mat / Matt nickel

BOBI
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D3B.6181NR.A02
Mitigeur d’évier bec mobile 
rabattable pour ouverture de 
fenêtre, chromé

Single lever sink mixer with 
movable spout, chrome

D3B.6181NR.C01
Nickel mat / Matt nickel
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D3B.6181N.A02
Mitigeur d’évier bec mobile, 
chromé

Single lever sink mixer, chrome

D3B.6181N.C01
Nickel mat / Matt nickel

LUKE
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D2B.6181N/D.A02
Mitigeur d’évier bec mobile 
avec douchette à dépression, 
chromé

Single lever sink mixer with 
handshower, chrome

D2B.6181N/D.C01
Nickel mat / Matt nickel

BOBI
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Bonde d’évier Ø115 mm  
à panier

Sink basket strainer waste  
Ø115 mm

D10.364.A02
Chromé / Chrome

D10.364.C01
Nickel mat / Matt nickel

D10.364.D01
Bronze clair / Light bronze  
with shiny lacquer

Ø 38

Ø 85

65
m
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i

10
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i

Bonde d’évier Ø85 mm avec 
bouchon métal

Sink waste with metal plug and 
chain Ø85 mm

D10.363.A02
Chromé / Chrome

D10.363.C01
Nickel mat / Matt nickel

D10.363.D01
Bronze clair / Light bronze  
with shiny lacquer

Bondes / Waste
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D3B.6181N/D.A02
Mitigeur d’évier bec mobile 
avec douchette à dépression, 
chromé

Single lever sink mixer with 
handshower, chrome

D3B.6181N/D.C01
Nickel mat / Matt nickel

LUKE
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Vous trouverez dans cette rubrique tous les 
renseignements nécessaires pour une installation 
optimale et l’entretien de notre robinetterie et vous 
procurer ainsi un confort d’utilisation à long terme.

THG provides all the information you need for the 
optimal installation and cleaning of our tapware, to 
ensure its continued ease of use for years to come.

Technical Technique
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Technical Technique
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Nos produits lavabo / évier sont conçus en usine pour 
un débit de 12 l/min à 3 bars.

Nous pouvons également vous fournir nos produits à 
un débit inférieur grâce à nos aérateurs spécifiques.

Our basins and sinks are designed for a flow rate  
of 12 l/min at 3 bars.

We can also provide products with a lower flow rate 
thanks to our specially designed aerators.

Pression / Pressure
Débit alimentation flexibles ¾
Flexible ¾ water flow rate
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Pression / Pressure 0 1 2 3
Débit alimentation flexibles ¾
Flexible ¾ water flow rate
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P r e s s io n / P res s u re (ba r s ) 

C O U R B E  DE  DÉ B I T  / FL O W  R A T E  C U R V E  

8,2 litres par minute, soit une économie d’eau de 
3,8 litres par minute

8.2 litres per minute, a saving of 3.8 litres of water 
per minute

5,7 litres par minute, soit une économie d’eau de 
6,3 litres par minute

5.7 litres per minute, a saving of 6.3 litres of water 
per minute

DÉBITS / FLOW RATES

Lavabo / Basin
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Tous nos mélangeurs sont livrés par défaut avec un 
débit de 35 litres par minute. A la demande, nous 
pouvons vous proposer une solution allant jusqu'à 60 
l/min.

All our mixer taps are delivered with a flow rate of 35 
litres per minute as the default option. At your request, 
we can o�er a solution of up to 60 l/min.

Toutes nos douchettes et la plupart de nos pommes 
de douche sont équipées d’un réducteur de débit à 9,5 
litres par minute à 3 bars.

All of our hand-held showers and most of our shower 
heads are equipped with a flow reducer set at 9.5 litres 
per minute at 3 bars.
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Spout with flow breaker

Bec avec réducteur de débit
Spout with flow reducer
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Bain / Bath

Douche / Shower
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Sauf exception*, nos pommes de douche peuvent être 
commandées avec des débits conformes ECOLABEL 
ou BREEAM.

Except for specific cases, our shower-heads can 
be ordered with water flow rates that comply with 
ECOLABEL or BREEAM.

50 280EP - 281 EP 490 - 491
(pomme / shower head)

499
(pomme / shower head)
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* Les plafonds de douche de type 490 et 491 disponibles 
dans les ensembles de ce catalogue-tarif URBAN ont 
un débit minimum de 15 l/min.

* Type 490 and 491 ceiling-mounted showers available 
in the collections shown in this URBAN catalogue and 
price list have a minimum flow rate of 15 l/min.

Plafonds de douche / Sky showers
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CONSEILS D'ENTRETIEN

L’entretien de nos produits

Afin de conserver l’éclat de votre 
robinetterie et de vos accessoires, un 
minimum d’entretien est nécessaire. 

Nous vous recommandons d’utiliser 
uniquement de l’eau savonneuse 
à PH neutre et d’essuyer avec un 
chi�on doux. 

Le nickel étant un métal poreux et 
s’oxydant avec le temps, il demande 
un entretien particulier (produit pour 
métal argenté). Tous produits à base 
de solvants, de substances abrasives, 
de chlore, d’acide ou de soude sont 
à proscrire. Leur usage entraînerait 
une perte de garantie.

Nettoyage des aérateurs

Les aérateurs doivent être nettoyés 
régulièrement afin de garder un 
jet régulier et d’éviter un amas de 
calcaire. Afin d’éliminer le calcaire, 
trempez l’aérateur dans une eau 
avec un peu de vinaigre blanc. Pour 
commander des aérateurs, contactez 
notre SAV : tél. +33 (0)3 22 60 20 80.

Nettoyage des douchettes  
et pommes de douche

Afin de faciliter l’entretien, certains 
de nos produits sont dorénavant 
équipés de grilles ou picots anti-
calcaire en silicone. Le calcaire 
adhérant très di¤cilement sur cette 
matière, les dépôts éventuels sont 
facilement éliminés par un brossage 
avec une éponge ou avec les doigts. 
Pour les douchettes qui ne sont pas 
équipées de tapis anti-calcaire, un 
nettoyage régulier dans une eau 
avec un peu de vinaigre blanc est 
nécessaire.

La maintenance

Thermostatiques

Afin de garantir un fonctionnement 
durable, il est impératif d’actionner 
les thermostats une fois par mois 
sur toute la plage de réglage de 
température.

Cartouches céramique

Les cartouches céramique de dia-
mètre 35  mm sont équipées d’une 
butée de température afin de régler 
la température maxi de l’eau chaude. 

Les conditions générales  
de garantie

Champs de la garantie

Garantie générale de 5 ans (accepta-
tion après expertise) de la robinette-
rie et des accessoires chromés. Dans 
le cas d’autres finitions, la garantie 
est limitée à 1 an. Les produits élec-
troniques ont une garantie de 2 ans.

Condition de la garantie

Utilisation conforme à leurs destina-
tions et aux prescriptions d’utilisation.

Exclusion de la garantie

Choc accidentel, utilisation de pro-
duits corrosifs ou abrasifs, mauvaise 
installation.

Le service après-vente
Le service après-vente THG assure 
la prise en charge d’un produit dé-
fectueux à la demande d’un distribu-
teur. Les envois doivent être faits par 
l’expéditeur en port payé et adressés 
au service après-vente de THG. Les 
produits doivent être emballés de 
manière à ne causer aucun coup ou 
détérioration.

A réception, les produits  
sont expertisés :

Si le défaut est imputable à THG, il 
est soit réparé, soit remplacé.

Si le défaut n’est pas imputable à 
THG, un rapport d’expertise est ré-
digé ; le produit pourra être réparé 
ou remplacé aux frais de l’expéditeur 
après acceptation.

Toute détérioration lors du démon-
tage d’un produit pour retour ne sera 
pas couverte par la garantie.

Dans le cas d’une demande d’avoir 
sur un retour de produit neuf, ce-
lui-ci sera établi après expertise. Une 
décote minimale de 10% sera appli-
quée, et pourra aller jusqu'à 100% 
dans le cas d’un traitement spécial 
ou d’un produit abîmé.

Ponctuellement, 
pour un nettoyage 
plus poussé, vous 
pouvez utiliser 
notre produit 
RENOV’ ROB 
(uniquement  
sur le chrome). 
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CARE ADVICE

Cleaning our products
Minimum cleaning is required to 
keep your tapware and accessories 
shining. 

We recommend you only use pH-
neutral soapy water and wipe with a 
soft cloth. 

As nickel is a porous metal which 
oxidises over time, it requires special 
care (a product for silver-plated 
metal). All products containing 
solvents, abrasive substances, 
chlorine, acid or caustic soda are to 
be avoided. Their use will invalidate 
the product guarantee.

Cleaning the aerators

The aerators must be cleaned 
regularly to keep the jets flowing 
smoothly and avoid a build-up of 
limescale. To remove limescale, soak 
the aerator in water with a little white 
vinegar. To order aerators, call our 
after-sales service on +33 (0)3 22 60 
20 80.

Cleaning hand-held showers 
and shower heads

To make cleaning easier, some of 
our products are now equipped with 
anti-limescale silicone mesh or nubs. 
Limescale finds it very di®cult to 
adhere to this material, and deposits 
are easily removed by wiping with a 
sponge or your fingers. Hand-held 
showers that do not contain an anti-
limescale pad should be cleaned 
regularly with water containing a 
little white vinegar.

Maintenance

Thermostats

To guarantee long-term reliability, it is 
essential to operate your thermostat 
once a month over the full range of 
temperature settings.

Ceramic cartridges

Ceramic cartridges with a 35-
mm diameter are equipped with 
a temperature stop function to 
regulate the maximum hot water 
temperature. 

Terms and conditions  
of the guarantee

Scope of the guarantee

Five-year general guarantee (subject 
to an expert evaluation) for tapware 
and chrome-plated accessories. 
For other finishes, the guarantee 
is limited to one year. Electronic 
products have a two-year guarantee.

Conditions of the guarantee

Use must comply with the product’s 
purpose and directions for use.

Guarantee exclusions

Accidental impact, use of corrosive or 
abrasive products, poor installation.

After-sales department
THG’s after-sales department will 
take care of any defective products 
returned by a distributor. Returns 
must be made at the sender’s 
expense, addressed to THG’s after-
sales department. Products must be 
securely packaged so as not to be 
damaged in the post.

Products will be assessed  
on receipt.

If THG is to blame for the fault, the 
product will be repaired or replaced.

If THG is not to blame for the fault, 
an expert report will be produced. 
The product will then be repaired or 
replaced at the sender’s cost, subject 
to their agreement.

Any damage caused when 
dismantling a product for return will 
not be covered by the guarantee.

If a new product is returned and a 
credit note requested, its issue will 
be subject to an expert evaluation. 
A minimum drop in value of 10% will 
be applied, which could rise to 100% 
in the case of special treatment or a 
damaged product. 

For an occasional 

deeper clean, 

you can use our 

RENOV’ ROB 

product (only on 

chrome).
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UNE ÉQUIPE  
À VOTRE ÉCOUTE

A TEAM  
AT YOUR SERVICE
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Jérôme PARMENTIER
06.08.41.61.02
jparmentier@thg.fr

Sylvie TORRENTE
  storrente@thg.fr

Fabrice LEBRUN
06.24.05.15.78
flebrun@thg.fr

Sylvie TORRENTE
  storrente@thg.fr

Christophe CARETTE
06.07.35.33.64
ccarette@thg.fr

Raphael DEFRANCE
  rdefrance@thg.fr

Guy AUDO
06.25.92.20.24
gaudo@thg.fr

Sonia WINDERICKX
  swinderickx@thg.fr

CC56

Attachés Commerciaux & de Prescription
Assistant(e) Commercial(e)

Olivier ROLLAND
06.82.89.34.93
orolland@thg.fr

Anne FERTE
 aferte@thg.fr

Responsable Hôtellerie Grands Comptes
Assistant(e) Commercial(e) Hôtellerie

FL

Direction Commerciale
Assistante Commerciale

OR

Suisse Rom
ande

GA

Assistant Prescription & Hôtellerie 
des 4 secteurs FR

Raphael DEFRANCE
  rdefrance@thg.fr

Décorateurs, revendeurs, architectes, installa-
teurs… nos commerciaux sillonnent la France à 
votre rencontre.

Fort d’une équipe commerciale dynamique et e¤cace, 
THG est représentée partout en France.

Une question, un problème technique, un renseigne-
ment sur notre gamme de produits, nos assistants 
commerciaux sont également à votre disposition par 
téléphone.

N’hésitez pas à consulter la liste de nos revendeurs sur 
notre site internet www.thg.fr.

Interior decorators, resellers, architects, 
installation specialists... our salespeople will 
travel the length and breadth of France to 
reach you.

THG is represented throughout France by a dynamic, 
e®cient sales team.

If you have a question, technical problem or need more 
information about our product range, just call one of 
our sales assistants, who will be happy to help.

Please refer to the list of resellers on our website  
www.thg.fr.

Siège Social / Head O�ce:

35, rue Tournière  
BP 80212 - Béthencourt sur Mer 
80535 Friville cedex 
contact@thg.fr

Service Après-Vente / After-Sales department :

Tél./Phone +33 (0)3 22 60 20 80 
support@thg.fr

Assistantes export :

• Belgique - 
Luxembourg :  
Sylvie Torrente 
storrente@thg.fr

• Pays-Bas :  
Sonia Winderickx 
swinderickx@thg.fr

• Maroc :  
Florence Rolland 
frolland@thg.fr
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CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE
1 - Conditions 
Nos ventes, soumises de convention expresse exclu-
sivement au Droit Français, sont faites aux présentes 
conditions générales et toute condition contraire qui 
pourrait être stipulée par l’acheteur notamment dans 
ses propres conditions générales d’achat sont annu-
lées par les présentes et réputées non écrites à notre 
égard. La commande de l’acheteur est faite de plein 
droit aux présentes conditions générales dès lors qu’il 
en a eu communication particulière avant la com-
mande ou qu’il les a connues à l’occasion d’un achat 
antérieur ; dans le cas contraire, l’acheteur dispose 
d’un délai forclusif de 5 jours francs depuis l’envoi de 
notre accusé de réception pour nous faire connaître 
sa contestation éventuelle de l’une ou l’autre de nos 
conditions générales ; et dans ce cas, nous sommes 
dégagés de tous engagements relativement à cette 
commande. Nos produits pouvant être modifiés ou 
leur vente arrêtée à tout moment, les renseignements 
de toute nature figurant dans nos catalogues, notices 
ou imprimés publicitaires sont indicatifs et ne nous 
engagent pas. 

2 - Prise de commande 
Les commandes adressées directement par les clients 
ou prises auprès d’eux par nos représentants s’en-
tendent toujours sous réserve de notre acceptation 
; celle-ci résulte soit expressément de notre accusé 
de réception, soit tacitement du défaut d’envoi d’une 
lettre de réserve ou de refus de notre part dans les 
15 jours de la réception de cette commande à notre 
siège. Aucune commande ainsi acceptée par nous ne 
peut être rétractée ou annulée par le client. Au delà 
de 48 heures, toute demande de modification concer-
nant une commande déjà enregistrée, ne pourra être 
e�ective qu’après acceptation de nos services tech-
niques et entraînera une majoration de prix. Aucun 
retour de marchandises ne peut être e�ectué sans 
notre accord écrit. Les conditions particulières figu-
rant sur une commande établie par l’acheteur ne 
sont censées avoir été acceptées par nous que dans 
la mesure où elles ont été intégralement reproduites 
dans notre accusé de réception de la commande. 
Les modèles ou dessins sont communiqués au client 
à titre confidentiel, ils demeurent notre propriété et 
doivent nous être restitués à la première demande. 
En cas de fabrication spéciale selon les indications du 
client, celui-ci est seul responsable de toute astreinte 
aux droits de tiers et nous garantit formellement à 
ce sujet. Pour ces fabrications spéciales, nous nous 
réservons une marge de + ou - 10% de la quantité 
commandée. Dans le cas de pièces fournies par le 
client pour traitement, et non fabriquées par THG, 
THG ne peut garantir le résultat final et ne pourra être 
tenu responsable en cas de perte, dommages ou des-
truction des pièces. En aucun cas, le client ne pourra 
prétendre à des indemnités. 

3 - Prix 
Les produits sont fournis au prix en vigueur au 
moment de la passation de la commande. Les prix 
s’entendent nets, départ usine. Tous impôts, taxes, 
droits ou autres prestations à payer en application 
des règlements français, ou ceux d’un pays impor-
tateur ou d’un pays de transit sont à charge de l’ac-
quéreur. 

4 - Durée de disponibilité des pièces détachées
La durée de disponibilité des pièces détachées est 
de 5 ans minimum à compter de la date de fin de 
commercialisation du produit. En cas de rupture d’ap-
provisionnement de pièces, préalablement à la durée 
annoncée ci-dessus, et dans le cas où aucun échange 
contre un produit identique ne serait possible, THG 
se réserve le droit de faire une proposition d’échange 
payante contre un modèle au moins équivalent au 
produit à réparer. Le refus par le Client de cette pro-
position n’ouvrira en aucun cas droit à une indemni-
sation par THG.

5 - Règlements 
Sauf conditions particulières écrites, nos factures 
sont payables par virement avant livraison. II n’est pas 
prévu d’escompte pour paiement anticipé. Conformé-
ment à l’article L.441-6 du code de commerce, des 
pénalités de retard sont dues à défaut de règlement 
le jour suivant la date de paiement qui figure sur la 
facture ainsi qu’une indemnité pour frais de recouvre-
ment de 40 euros. Le taux d’intérêt de ces pénalités 
de retard est de trois fois le taux légal d’intérêt fran-
çais.

6 - Livraisons 
Nos délais de livraison sont toujours indicatifs et tout 
retard de notre part ne peut justifier une annulation 
de la commande ou le remplacement par l’acheteur, 
ni constituer un motif de pénalité ou de dommages 
et intérêts. Même dans le cas ou un délai de livrai-

son a été expressément accepté par nous, nous 
serons néanmoins déchargés de plein droit de toute 
obligation à cet égard en cas de force majeure ou 
d’évènement tel que grève totale ou partielle, inon-
dations, incendies, guerre, etc., entraînant un arrêt 
total ou partiel de nos activités ou des fabrications 
ou livraisons de nos propres fournisseurs. L’acheteur 
sera avisé par nos soins, dans les meilleurs délais  
possibles de la survenance d’un cas ou évènement 
susvisé, et si la durée de suspension de livraison est 
supérieure à trois mois depuis cet avis, chaque partie 
pourra résilier la commande sans indemnité de part 
ni d’autre. 

7 - Réception 
Lors de la remise par le transporteur, l’acheteur doit 
procéder à une reconnaissance attentive de la mar-
chandise et faire, dans les formes et délais légaux, 
les réserves et diligences nécessaires pour assurer 
la conservation de notre recours contre le trans-
porteur et nous en aviser immédiatement. En ce qui 
concerne la conformité et la qualité apparente de la 
marchandise livrée par rapport à celle commandée, 
l’acheteur doit nous adresser ses réclamations éven-
tuelles par écrit et au plus tard dans un délai forclusif 
de huit jours depuis la réception. II ne pourra être tenu 
compte d’une réclamation que si la marchandise se 
trouve encore dans le même état qu’à la livraison. 

8 - Garantie 
THG garantit ses produits et accessoires contre 
tout vice de fabrication, défaut de matière ou d’as-
pect dont l’origine est antérieure à la livraison, s’ils 
s’avèrent par la suite impropre à leur usage. La garan-
tie THG est consentie pour une durée de 5 ans, à 
compter de l’installation des produits (la facture de 
l’installateur faisant foi ; à défaut de facture, l’ins-
tallation est censée être intervenue au plus tard 4 
semaines après la livraison de nos produits à notre 
acheteur). La durée de la garantie est cependant limi-
tée à un an pour les traitements de surface autre que 
le chrome, un éventuel défaut se déclarant d’habitude 
dès les premières semaines d’utilisation. 

Exclusions de la garantie THG : la garantie THG ne 
couvre nos produits de robinetterie que :

• s’ils ont été installés par des professionnels quali-
fiés, conformément aux règles de l’art et à nos ins-
tructions de montage, aux normes et aux DTU en 
vigueur ; 

• s’ils sont utilisés conformément à leur destination et 
aux prescriptions d’utilisation ; 

• s’ils font l’objet d’un entretien par l’utilisateur (tel 
que le changement de joints, nettoyage des filtres, 
détartrage des mécanismes, graissage, etc.)

II est rappelé que la tenue dans le temps des revête-
ments couleur est strictement tributaire du respect 
des consignes d’entretien prévues sur la notice jointe 
à la robinetterie. Compte tenu de la finition manuelle 
de nos fabrications et de la patine naturelle prise par 
certaines finitions, l’aspect de surface de certains 
produits peut évoluer légèrement. 

Cependant, la garantie THG ne couvre pas les dom-
mages liés : 

• à l’usure normale ou à la détérioration par des corps 
étrangers véhiculés par l’eau (sable, limaille) des 
pièces en mouvement de nos robinetteries : inver-
seurs, têtes à clapets, têtes et cartouches céra-
miques, éléments thermostatiques ;

• au gel et aux dommages qui en résultent ; 

• aux chocs accidentels, par négligence ou intentionnels ; 

• à l’utilisation de produits corrosifs ou abrasifs pour 
le nettoyage ;

• et de manière générale, à toute forme d’utilisation 
anormale ou cause de dégradation extérieure.

Par ailleurs, toute robinetterie dont le revêtement de 
surface d’origine aura été modifié (ce qui nécessite 
un démontage) sera exclue automatiquement de la 
garantie. 

9 - Retours 
Les demandes d’avoirs pour retour de produit neuf, 
seront à adresser à nos services techniques pour 
acceptation et définition de la décote à appliquer. 
Conditions et conséquences de la mise en œuvre de 
la garantie. Pour bénéficier de la garantie, l’utilisa-
teur doit, sans délai à compter de la survenance du 
défaut, contacter son fournisseur direct, qui le ren-
verra, si besoin est, vers THG. La garantie THG, dans 
l’hypothèse où elle est acceptée par nos services, se 
limitera à la réparation ou au remplacement par ces 

mêmes services uniquement, des matériels ou pièces 
que nous avons reconnus défectueux, à l’exclusion 
expresse de tous frais accessoires (notamment de 
montage ou de démontage) et dommages directs 
et indirects, notamment ceux consécutifs à une pri-
vation de jouissance des installations. L’utilisateur 
accordera à THG le temps nécessaire pour identifier 
et supprimer le défaut. Dans le cas contraire, THG sera 
automatiquement libéré de ses obligations garantie. 
Par ailleurs, les encastrements doivent être réalisés 
de telle sorte que les robinetteries THG puissent être 
déposées sans détériorer quoi que ce soit. Dans le 
cas contraire, THG sera libéré de ses obligations de 
garantie. Pour les robinetteries de bain, une trappe 
de visite est obligatoire pour permettre une interven-
tion aisée en cas de dysfonctionnement de la robi-
netterie. D’une manière générale, THG ne pourra en 
aucun cas être tenu responsable à l’égard des clients 
et utilisateurs professionnels, des dommages causés 
par les éventuels produits défectueux à leurs installa-
tions professionnelles. L’application de la garantie n’a 
pas pour e�et de prolonger sa durée. Les termes de 
paiement ne peuvent pas être retardés pour quelque 
cause que ce soit, même en cas de litige, et dans le 
cas d’un retard, nous avons la faculté, sur simple avis 
donné à l’acheteur, d’annuler les autres commandes 
en cours ou d’en suspendre l’exécution ou de deman-
der des garanties ou le paiement avant livraison. 

10 - Réserve de propriété 
Nos ventes sont parfaites dès la livraison des mar-
chandises, mais la propriété n’en est transférée à 
l’acheteur qu’après complet paiement e�ectif du prix. 
Le transfert des risques s’e�ectue lors de la livraison 
et l’acquéreur doit assurer les marchandises pour 
tout risque, y compris ceux de cas fortuit ou de force 
majeure. L’acquéreur et son assureur renoncent par 
avance à tout recours contre le vendeur. THG autorise 
la revente du matériel livré avant paiement intégral du 
prix, mais sans pour autant renoncer à l’exercice de 
son droit de propriété et en conséquence se réserve 
le droit de reprendre, en cas de non-paiement de tout 
ou partie du prix exigible ou devenu exigible, le maté-
riel de sa marque existant encore en stock au moment 
de la défaillance. La reprise du matériel pourra s’ef-
fectuer sur tout élément de stock en provenance de 
THG, même si le matériel repris n’était pas celui fai-
sant l’objet de l’impayé. A défaut de matériel existant 
encore en stock chez l’acquéreur, THG pourra recher-
cher, par tout moyen à sa convenance, les sous-ac-
quéreurs de ses marchandises ou leur en demander le 
règlement de la cession de créance par notre débiteur 
principal en faveur de THG, celle-ci étant acquise d’of-
fice en cas de mise en œuvre de la présente clause. 
Lorsque le matériel THG est revendu avec d’autres 
marchandises qui ne nous appartiennent pas, notre 
client est réputé nous avoir cédé sa créance, mais à 
due concurrence seulement du montant du prix ou de 
partie du prix de notre marchandise encore impayée. 
En cas de non-paiement de tout ou partie du prix à 
son échéance, iI appartient à THG, à son seul gré, 

• d’exercer sur simple avis son droit de revendication 
qui emportera déchéance de tout terme consenti, 
paiement d’intérêts de retard dus automatique-
ment à compter de la date d’échéance et sans qu’il 
soit besoin d’aucune mise en demeure et calculés 
au taux d’intérêt légal français majoré de 3 fois, et 
exigibilité de tous les frais de recouvrement, pour 
aboutir à la reprise e�ective, la vente n’étant réso-
lue dans les conditions ci-dessous qu’à défaut pour 
l’acquéreur de s’acquitter de ses obligations, 

• ou de se prévaloir de la résolution de la vente, 3 
jours après l’envoi d’une lettre recommandée avec 
accusé de réception mettant l’acheteur en demeure 
de payer le prix ou le solde du prix, les intérêts et 
les frais comme dits ci-dessus, restée sans e�et, ou 
encore de se prévaloir de cette résolution du seul 
fait que l’exercice de la revendication n’aura pas été 
suivi de l’exécution de ses obligations par l’acqué-
reur. Dans tous les cas de résolution, les acomptes 
resteront acquis à THG tant au titre de la dépré-
ciation des produits qu’au titre de clause pénale et 
sous réserve de tous autres dommages-intérêts, s’il 
y a lieu, notamment en raison des démarches et dili-
gences amiables ou qui auront pu être nécessaires 
au recouvrement. 

11 - Compétence & Contestation 
En cas de contestation ou de litige s’élevant entre 
les parties, seul le tribunal de Commerce d’Amiens 
(80) sera compétent. Cette clause s’applique même 
en cas de référé, de demande incidente ou de plu-
ralité de défendeurs et quels que soient le mode et 
les modalités de paiement. Nos traites n’apportent ni 
dérogation, ni novation à cette clause attributive de 
compétence.
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CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE GENERAL SALES CONDITIONS
1 - Conditions
Our sales are made under these general conditions and 
any contrary condition that may be stipulated by the 
purchaser, in particular in its own general conditions 
of purchase, are cancelled by these and deemed non-
written in our respect. The purchaser’s order is made, 
as of right, under these gene- ral conditions of sale 
from the moment that it has received special commu-
nication of these before the order or read these at the 
time of a previous purchase. If this is not the case, the 
purchaser has a barring time limit of 5 full days from 
the sending of our registered letter with acknowledge-
ment of receipt to inform us of its contestation of any 
of our general conditions of sale; and in this case we 
are released from all our commitments in relation to 
this order. Our products may be modified or their sale 
ceased at any time. Consequently, any information of 
any type whatsoever given in our catalogues, leaflets 
or advertising material is given as an indication only 
and does not commit us.

2 - Order taking
The orders sent directly by the customers or taken 
from them by our representatives are always 
understood to be subject to our acceptance; this may 
be express acceptance by our acknowledgement of 
receipt or tacit acceptance by our failure to send a let-
ter of reser ve or a refusal within 15 days of receipt of 
this order at our head o®ce. No order thus accepted 
by us can be withdrawn or cancelled by the customer. 
Beyond 48 hours, any request for change concerning 
an order that has already been recorded, is only e�ec-
tive after acceptance by our technical ser vices and 
will lead to a price increase. Requests for credit notes 
on returning a brand new product will need to be sent 
to our technical ser vices for acceptance and defini-
tion of the discount to apply. The models or drawings 
are communicated to the customer confidentially.They 
remain our property and must be returned to us at first 
request. In the case of special manufacture according 
to the customer’s indications, the latter is the sole 
liable for any penalty under third party rights and for-
mally guarantees us in this respect. For these special 
manufactures, we reser ve a margin of + or - 10% of the 
ordered quantity. In the case of parts supplied by the 
customer for treatment which were not manufactured 
by THG, THG cannot guarantee the final result and 
shall not be held liable in the case of loss, damage or 
destruction of the parts. In no event shall the customer 
be able to claim damages.

3 - Price
The products are supplied at the price in force at 
the time when the order is placed. The prices are 
understood to be net ex-factory. All taxes, duties or 
other such charges to be paid in application of French 
regulations, or those of an importing or a transit countr 
y, are payable by the purchaser.

4 - Payments
Unless special written conditions, our invoices are 
payable by bank transfer before deliver y. There is no 
reduction for pay- ment before due date. In accor-
dance with the article “L.441-6” drawn from the French 
commercial law, delay penalties are owed for lack of 
payment the day after the date of payment indicated 
on the invoice. The interest rate of those delay penal-
ties amounts to three times the legal French interest 
rate.

5 - Deliveries
Our delivery times are only given as an indication and 
any late delivery by us cannot justify a cancellation 
of the order or the replacement by the purchaser, or 
constitute a reason for penalty or damages. Even in the 
event that a delivery time has been expressly accepted 
by us, we shall, nonetheless, be released as of right 
from any obligation in this respect in the case of force 
majeure or an event such as complete or partial strike, 
flooding, fire, war, etc., leading to a complete or partial 
ceasing of our activities or our own suppliers’ manu-
factures or deliveries. The purchaser shall be notified 
by us, as soon as possible, of the occurrence of an 
aforesaid case or event and if the period of delivery 
suspension is more than three months from this notifi-

cation, each party shall be able to terminate the order 
without indemnity on either side.

6 - Reception
When the delivery is handed over by the carrier, the 
purchaser must carefully verify the merchandise and 
make, in the legal forms and time limits, all reser ves 
and apply due diligence to ensure we retain the right 
to recourse against the carrier and notify us immedia-
tely. As regards the conformity and apparent quality of 
the delivered merchandise in relation to that ordered, 
the purchaser must send us any complaints in writing 
at the latest within a barring time limit of eight days of 
receipt. Any complaint shall only be taken into account 
if the merchandise is still in the same condition as on 
delivery.

7 - Guarantee
THG guarantees its products and accessories against 
any manufacturing defect or defect in material or 
appearance whose origin is prior to delivery, if the pro-
ducts prove, subsequently, to be unfit for their use. 
The THG guarantee is granted for a period of 5 years 
as of the installation of the products, the installer’s 
invoice being good proof; failing invoice, the installa-
tion is considered to have taken place at the latest 4 
weeks after the delivery of our products to our purcha-
ser. The period of the guarantee is, however, limited to 
one year for surface treatments other than chromium, 
any defect usually appearing during the first weeks of 
use. Exclusions from the THG guarantee.

The THG guarantee only covers our taps, valves and 
fittings:

• if they have been installed by qualified professionals, 
in accordance with the rules of the profession, our 
mounting instructions and the DTU in force ;

• if they are used for the purpose for which they are 
intended and according to the instructions for use;

• if they undergo maintenance by the user (such as 
changing of joints, cleaning of filters, removal of 
limescale from mechanisms, greasing, etc.)

It is recalled that the resistance over time of colour 
coatings is strictly dependant on the respect of the 
maintenance instructions set out on the leaflet 
attached to the taps, valves and fittings.

However, the THG guarantee does not cover damage 
linked to:

• normal wear of the moving parts of our products 
(inverters, valve heads, ceramic cartridges, ther-
mostatic components);

• freezing temperatures and the damage that results;

• impact by accident, negligence or intention;

• the use of corrosive or abrasive products for clea-
ning;

• foreign bodies carried by water (sand, filings);

• and, generally, any form of abnormal use or cause of 
external deterioration.

Moreover, any tap, valve or fitting whose original sur-
face coating has been modified (which requires dis-
mounting) shall be automatically excluded from the 
guarantee.

8 - Returns
Conditions and consequences of the implementation 
of the guarantee. To benefit from the guarantee, the 
user must, without delay when the defect occurs, 
contact his direct supplier who will pass him on, if need 
be, to THG. The THG guarantee, in the event that it is 
accepted by our departments, shall be limited to the 
repair or replacement by the said departments of only 
the materials or parts that we have acknowledged to 
be defective, expressly excluding all incidental costs 
(in particular the mounting or demounting) and direct 
and indirect damage, in particular consecutive to 
deprivation of enjoyment of the installations. The user 
shall give THG the time necessary to identify and eli-
minate the defect. Failing this, THG shall automatically 
be released from its guarantee obligations. Moreover 

the recessed fittings must be executed in such a way 
that the THG taps, valves and fittings can be remo-
ved with causing any damage. Failing this, THG shall 
be released from its guarantee obligations. For the 
bath taps, valves and fittings, an inspection flap is 
obligatory to enable easy inter vention in the case of 
dysfunctioning of the said products. Generally, THG 
shall in no case be held liable in respect to professional 
users and customers for damage caused by any pro-
ducts that are defective in relation to their professional 
installations. The application of the guarantee does not 
have the e�ect of extending its duration. Payments 
cannot be postponed for any reason whatso-ever, 
even in the case of dispute, and in the event of late 
payment, we have the right, by simple notification to 
the purchaser, to cancel the other orders in progress 
or suspend their execution, or to request guarantees 
or payment before delivery.

9 - Reservation of ownership
Our sales are executed on delivery of the merchan-
dise but ownership is only transferred to the purcha-
ser after full e�ective payment of the price. Risks are 
transferred on delivery and the purchaser must insure 
the merchandise against all risks, including excep-
tional circumstance and force majeure. The purcha-
ser and its insurer abandon in advance any recourse 
against the vendor. THG authorises the resale of the 
delivered material before full payment of the price but, 
nonetheless, does not abandon its right to exercise 
its right of ownership and, consequently, reserves the 
right to take back, in the case of non-payment of all 
or part of the price payable or become payable, the 
material under its brand still in stock at the time of the 
failure to perform. The material taken back can be any 
item of the stock from THG, even if it is not the material 
concerned by the non- payment. Failing material still in 
stock on the purchaser’s premises, THG shall be able 
to seek, by any means at its convenience, the sub-pur-
chasers of its merchandise to request from them the 
payment of the said merchandise, the transfer of any 
amount receivable by our main debtor being automati-
cally acquired by THG in the case of the application of 
this clause. When the THG material is resold with other 
merchandise that does not belong to us, our customer 
is deemed to have transferred its amount receivable 
to us but only up to the amount of the price or part 
of the price of our merchandise remaining unpaid. In 
the case of non-payment of all or part of the price on 
its due date, it is the responsibility of THG to exercise, 
according to its wishes, following simple notification, 
its right to claim. When this right is exercised any outs-
tanding amounts become immediately payable, with 
the payment of interest for late payment due as of the 
date of payability and without there being the need for 
any formal notification. The said interest is calculated 
at the legal interest rate plus 50%, with payability of 
all costs whatsoever incurred to achieve the e�ective 
recovery. The sale is only cancelled in the following 
conditions: failure by the purchaser to perform its 
obligations or to take advantage of the right to cancel 
the sale; 3 days after a registered letter is sent with 
acknowledgement of receipt formally asking the pur-
chaser to pay the prix or the balance of the price, along 
with the aforesaid interest and costs, the said letter 
having no e�ect ; or the simple fact that the notice 
to perform was not followed by the execution of its 
obligations by the purchaser In all cases of cancel-
lation, the payments on account remain acquired by 
THG both on the grounds of the loss in value of the 
products and on the grounds of the penalty clause and 
subject to all other damages, if appropriate, in particu-
lar due to formalities and friendly negotiations which 
may have been necessary for recovery.

10 - Competence - Dispute
In the case of dispute or litigation between the par-
ties, only the Commercial Court in Amiens (80) shall 
be competent. This clause shall apply even in the 
case of urgent proceedings, additional application or 
more than one defendant and whatever the method 
and conditions of payment. Our bills do not make any 
exception or modification to this clause.
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Dans un souci d’amélioration de notre service 

clients tant au niveau de la qualité que du 

délai de livraison, nous avons mis en place un 

programme de stockage d’un certain nombre 

de nos références.

Tous les produits du catalogue-tarif URBAN  

by THG sont livrés sous une semaine, en 

France métropolitaine. A l’exception de la 

série James et de quelques articles de cuisine, 

la collection Urban by THG est disponible 

uniquement en chromé (A02).

Prix public 2016 donné à titre 

indicatif et hors taxe.

With the aim of improving our customer 

service in terms of both quality and delivery 

time, we have implemented a programme to 

keep some of our products in stock.

All the products listed in the URBAN by THG 

catalogue and price list can be delivered 

within a week, to anywhere in metropolitan 

France. Except for JAMES series and some 

kitchen faucets, the URBAN by THG collection 

is available only in chrome (A02).

Public 2016 prices are only a guide 

and does not include VAT.

Située en Picardie, dans le berceau de la 
robinetterie française, THG bénéficie de 
60 années d’expérience et de maîtrise 
dans ce domaine. Tous les corps de métier, 
tous les savoir-faire qui interviennent dans 
la fabrication d’une robinetterie ou d’un 
accessoire sont ici représentés. 

La meilleure démonstration est d’avoir 
un produit THG entre les mains. Finition, 
assemblage et générosité des matières 
parlent d’eux-mêmes.

La qualité des produits THG est le résultat de 
toute la politique de l’entreprise, basée sur les 
compétences individuelles et l’intégration de 
plus de 10 métiers au sein de l’usine, la haute 
technologie et le respect de l’environnement.

THG dispose également d’une grande largeur 
de gamme et d’un savoir-faire reconnu dans 
le monde entier.

Depuis 2012, THG bénéficie du prestigieux 
label EPV, «Entreprise du Patrimoine Vivant», 
marque de reconnaissance du ministère de 
l’Economie, des Finances et de l’Industrie. 
THG rejoint ainsi les rangs de plusieurs 
centaines d’entreprises distinguées pour leur 
savoir-faire rare, symbolique de l’excellence 
française.

Located in Picardy, the birthplace of French 
tapware, THG boasts 60 years’ experience 
and expertise in its field. All of the trade 
skills and know-how needed to manufacture 
tapware and accessories can be found here. 

The best way to see this for yourself is to 
hold a THG product in your hands. The finish, 
assembly and generosity of the materials 
speak for themselves.

The quality of THG products is the result of 
a whole-company policy based on individual 
skills and the integration of over 10 di�erent 
trades within the factory, along with cutting-
edge technology and respect for the 
environment.

THG also o�ers a very extensive product 
range, and its craftsmanship is recognised all 
over the world.

In 2012, THG was awarded the prestigious 
EPV or “Entreprise du Patrimoine Vivant” 
(Living Heritage Company) label as a mark 
of recognition by the French Ministry for the 
Economy, Finance and Industry. This means 
that THG has now joined the ranks of the 
few hundred companies whose exceptional 
craftsmanship, symbolic of French excellence, 
stands out from the rest.

URBAN
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LIV
RAISON 7 JOURS

7 DAYS SHIPPINGwww.urbanbythgparis.com
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